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¡ELLA ESGRIME EL 


ARMA DE LA ASTUCIA 
PARA LOGRAR SU 
PROPÓSITO...! 


. » . ¡Ástucias que otras mujeres 
nunca soñaron! 


.« « « discurre ardides que amenazan 
destruir la solemne felicidad de un 
hogar. 


¡Toda mujer está en la obligación de 
reconocerlos al instante ... un segundo 
después podría ser muy tarde! 


HUNT STROMBERG 


presenta 


“SEMILLA 
DE ODIO 


ANNE BAXTER ... RALPH BELLAMY 


ALINE MacMAHON- RUTH WARRICK-SCOTT McKAY 
MARIE MCDONALD - JEROME COWAN - PERCY KILBRIDE 
MARGARET HAMILTON + CONNIE LAIRD 


protagonizando a 


Dirigida por John Brahm 


o Artistas Unidos 


Distribuída por 


DIRECTORIO 


(Viene de la página 6) 

EL MATRIMONIO ES ASUNTO PRIVADO.— 
Lana Turner con James Craig y John Hodiak. El 
argumento del divorcio sirve de tema y cuando Lana 
se casa con un ingeniero a quien ama, se devana 
los sesos pues no está muy segura de sí misma.— 
Metro-Goldwyn-Mayer. 


EL ETERNO PRETENDIENTE.—Cary Grant es 


un empresario en busca de algo que “contratar” y 


encuentra un insecto que sabe bailar. Con el niño 
Ted Donaldson, Janet Blair, James Gleason.—Co- 
lumbia. : 


EVOCACION.—Un drama fundado en el poema, 
“Los Blancos Acantilados de Dover”, describiendo 
la heroica defensa de la Gran Bretaña contra los 
Nazis. Con Irene Dunn y un gran reparto.—Metro- 
Goldwyn-Mayer. 


- FIRED WIFE.—Louise Allbritton y Robert Paige. 
La formula familiar de las complicaciones ro- 
mánticas en la vida de una mujer de carrera, for- 
man el tema de esta farsa divertida.—Universal. 


FIRST COMES COURAGE.—Merle Oberon y 
Brian Ahern en otro drama sobre las actividades 
subterráneas en Noruega. Incertidumbre y suspen- 
sión frecuentes.—Columbia. 


FLESH AND FANTASY.—Charles Boyer, Bar- 
bara Stanwyck, Edward G. Robinson, Betty Field y 
Robert Cummings en una película absorbente y que 
sale de lo común sobre sueños y otros fenómenos 
supernaturales.—Universal. 


FOLLOW THE BOYS.—Un desfile de astros y 
estrellas de Hollywood, entreteniendo a los soldados 
y marinos de Estados Unidos en campamentos. Con 
George Raft, Vern Zorina, y otros.—Universal. 


POR QUIEN DOBLAN LAS CAMPANAS.— 
Ingrid Bergman y Gary Cooper tienen los papeles 
principales en una versión de la historia de Heming- 
way sobre la Guerra Civil Española.—Paramount. 


GIRL CRAZY.—Judy Garland y Mickey Rooney, 
vocalizan, dramatizan y bailan en esta cinta mu- 
sical con melodías de Gershwin. Tommy Dorsey se 
luce también con la música.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


GOING MY WAY.—Bing Crosby se transforma 
en sacerdote y nos convence y subjuga en su nuevo 
rol. Secundado admirablemente por Barry Fitz- 
gerald, un viejo actor, nuevo al cine.—Paramount. 


GOVERNMENT GIRL. — Olivia de Havilland, 
Sonny Tufts, Anne Shirley y James Dunn en una 


sátira sobre la aglomeración de trabajadores de * 


guerra en Washineton.—RKO-Radio. 


GUADALCANAL DIARY.—William “Bill” Ben- 
dix, Lloyd Nolan y Preston Foster están entre los 
Marinos que desalojaron a los japoneses de Guadal- 
canal en esta adaptación a la pantalla de la his- 
toria de guerra escrita por Richard Tregaskis.— 
20th Century-Fox. ES 


GUNG HO.—Tan real y excitante como los en- 
cabezados de primera plana, esta cinta explica el 
entrenamiento y técnica de los atacantes America- 
nos, asi como la forma en que tomaron Makin. 
Randolph Scott, Alan Curtis y Grace MacDonald.— 
Universal: 


HOME .IN INDIANA.—Walter Brennan con 
Charlotte Greenwood y Lon McCallister, Jeanne 
Crain y June Haver, film para todos los admira- 
dores del noble animal que es el caballo. Hecha en 
Tecnicolor.—Fozx Studios. 


HER PRIMITIVE MAN.—Una película cómica de 
un escritor que, bebiendo Daiquiríes en un bar de 
la Habana, manda a su Editor de Nueva York, 
espeluznantes detalles de su vida con los salvajes de 
una isla imaginaria.—Universal. : 


HERS TO HOLD. — Deanna Durbin y Joseph. 
Cotten. En la misma tradición de las primeras 
películas de Deanna, pero no tan buena como 
aquellas. El patriotismo en vez de la música ocupa 
el primer lugar.—Universal. 


HIGHER AND HIGHER.—Frank Sinatra hace su 
debut en la pantalla con Michele Morgan y Jack 
Haley. El libreto es el mismo, pero las melodías de 
Rodgers y Hart se han substutuido por nuevos nú- 
meros adaptados especialmente a Sinatra. — RKO- 
Radio. 


HITLER'S GANG.—La historia de los Nazis, con 
Hitler y sus socios interpretados por actores que se 
parecen más a ellos que ellos mismos lo pudieron 
hacer.—Paramount. Ea 


HIT THE ICE.—Una farsa típica de Abbott y 
Costello. Esta refrescante comedia tiene mas trama 
—policías y ladrones—de lo que se acostumbra en 
una de sus atracciones.—Universal. 


(Va a la página 10) 


bien logradas. 


USIC FOR MILLIONS.—Para los 

amantes de la buena música, esta 
película es de valor inmenso. El argu- 
mento es sencillo y se teje alrededor de 
una niña ingenuamente religiosa, Mar- 
garet O'Brien, cuya hermana, June Ally- 
son, toca en una orquesta sinfónica que 
dirige José Iturbi, que se ve precisado 
a reemplazar músicos por muchachas. La 
música hace olvidar todo lo demás y el 
espectador sale con la satisfacción de 
haber escuchado música clásica tocada 
admirablemente y diluida en una forma 


que se hace agradable. No en vano la. 


Metro Goldwyn Mayer llama a esta pelí- 
cula Música para Millones, pues millones 
han de escuchar con agrado las melodías 
de Debussy, Dvorak, Grieg, y Chopin, 
tocadas por Iturbi unas veces y dirigien- 
do la orquesta sinfónica otras. La pelí- 
cula se hace agradable y Jimmy Durante 
nos alegra con una acertada actuación 
cómica. Esta es la primera actuación 
como artista de Jose Iturbi. Contra lo 
que se podía esperar, la cinta no resulta 
monótona, ni aún para aquellos que son 
indiferentes a la música, ya que tiene 
varios aspectos de comedia agradable y 
momentos de intensa emoción, 


ANAMERICANA. — Una producción 

. de la R. K. O., con un argumento li- 
gero, música panamericana y unas situa- 
ciones a tono con el título de la película. 
Phillip Terry, Audrey Long, Robert 
Benchley, Eve Arden, Isabelita y Ernest 
Truex, tienen a su cargo los principales 
roles. La trama lleva a unos editores 
norteamericanos a visitar varias capi- 
tales de América con el fin de buscar una 
chica representativa de cada uno de los 
paises. Ello da motivo a una serie de 
números musicales, bailes y de escenas 
Isabelita, bailarina que 
hace su debut en el cine, tiene una ac- 
tuación ágil y simpática en su interpreta- 
ción de aspirante a ser reina de belleza 
de México, Cuba y Brasil respectiva- 


mente, siendo nacida en Brooklyn, N. Y. 


Sin grandes pretensiones, Panamericana 
será del agrado del público por la fami- 
liaridad de sus escenarios, la ligereza 
de su actuación y lo sútil de algunas es- 
cenas. Actúan con números especiales en 
esta película Rosario y Antonio, Migue- 
lito Valdés, Harold y Lola, que realizan 
un original baile de la serpiente, Louise 
Burnett, Chinita Marín, Chuy Castillón y 
las Hermanas Padilla. La música débese 
a compositores brasileños, mexicanos y 
cubanos. 


O HAVE AND HAVE NOT.—“Tener 

y No Tener”, película de la Warner 
Brothers en la que hace su presentación 
la sensacional Lauren Bacall en com- 
pañía de Humphrey Bogart. El argu- 
mento de esta producción se desenvuelve 
en un ambiente de lucha por la libera- 
ción de Francia en la isla de la Martinica. 
Humphrey Bogart logra una actuación 
acertada. Lauren Bacall se nos muestra 
como una mujer enigmática que acaba 
por enamorarse de otro hombre también 
difícil. Aunque el desarrollo es dentro 
de un ambiente político y la lucha de los 
patriotas franceses por liberar a la isla 
Martinica de la dominación de los fascis- 
tas da motivo a la acción, la personalidad 
de Bogart y la Bacall se hacen tan inte- 
resantes que el tema principal queda di- 
fuso y la atención del espectador está 
más puesta en las incidencias amorosas 
de los dos protagonistas que de la suerte 
que puedan correr los patriotas galos. 
Walter Brenna, Dolores Moran, Hoagy 
Carmichael y Walter Molnar tienen a su 
cargo los papeles secundarios. 


HE ENCHANTED COTTAGE.—Con 


. un reparto estelar y un tema senti-' 


mental y de gran actualidad, la R. K. O., 
logra una producción que ha de quedar 
en la memoria del público. Dorothy Mc- 
Guire, Robert Young, Herbert Marshall, 


“encabezan el reparto. Laura, una chica 


fea, se siente atraida por el encanto de 
un chalet solitario al lado de un castillo 
que un incendio destruyó. El chalet fué 
habitado por parejas en luna de miel y 
se cree que ejerce influencia benefactora 
sobre las parejas recién casadas. Su pro- 
pietaria, Mildred Natwick, espera el re- 
greso de su esposo que murió en la pri- 
mera guerra mundial. Laura encuentra 
consuelo en la solitud del chalet y vive 
acompañando a la propietaria. Un músico 
ciego, a consecuencia de heridas recibidas 
en la primera guerra mundial, Marshall, 


es el único amigo. Poco después, Robert 


Young, que iba a casarse y ocupar la 


casita encantada, se incorpora a la avia- ' 


ción y regresa con sus facciones desfigu- 
radas. Huye del mundo y en la dulzura 
de caracter y comprensión de Laura, en 
la diserción de la señora  Minnett, 
dueña de la casita y la amistad del músi- 
ca ciego, llegan a creer que son her- 
mosos y que han desaparecido sus feal- 
dades externas por obra de la casa en- 
cantada. La irrupción de la familia del 


(A la página 44) 


Muchos salieron a cumplir esta 

arriesgada misión en la selva salvaje 
A LA e 

...Sólo once volvieron...Tal es 

la cruenta lucha que libraron los 


héroes de esta trágica jornada. 


WARNER BROS. 


presenta a 


ERROL 


DIRECTORIO 
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IN THE MEANTIME, DARLING.—Jean  Crain, 
Frank Laimore, Eugene Pallette, Mary Nash. La 
protagonista demuestra lo que puede esperarse de 
una jóven esposa que ama fervorosamente a su es- 
poso que pelea en la guerra.—20th Century-Fox. 


JANIE.—Joyce Reynolds, novata y pispireta hace 
su debut en el papel de colegiala que ofrece sus 
servicios para divertir a los soldados y marinos 
nostálgicos que llegan a. la ciudad en busca de 
diversión.—Warner Bros: 


JOHNNY COME LATELY.—Jimmy Cagney y 
Grace George en una trama nostálgica sobre un 


espíritu libre y la publicación de periódicos. Las 


caracterizaciones son superiores.—United Artists. 


KNICKERBOCKER HOLIDAY.—El barítono Nel- 
son Eddy secundado por un magnífico reparto, nos 
deleita en una comedia de los tiempos cuando los 
holandeses llamaban a Nueva York, Nueva Amster- 
dam.—Artistas Unidos. 


KISMET.-—Mariene - Dietrich 94 Ronald: Coleman. 


en los :roles principales, donde vemos al actor 
inglés personificar al harapiento mendigo y al rico 
vizir. James Craig “como califa, Edward Arnold, 
Grand Vizir y otros artistas lucen galas e indumen- 
taria en esta maravilla tecnicolor.—Metro-Goldwyn- 
Mayer. . 


> 
LA SEPTIMA CRUZ.—Doloroso drama que nos 
muestra las torturas de los campos de concentración 
Naxis. Spencer Tracy, el prisionero número siete a 
quien guarda su cruz para ser ajusticiado en ella. 
—Metro-Goldwyn-Mayer. 


LA SEÑORA PARKINGTON.—La pareja Greer 
Garson-Walter Pidgeon en nueva película de éxito 
colosal, que abarca la historia de una familia neta- 
mente norteamericana por varias geñeraciones. 
Edward Arnold, Agnes Moorhead, Cecil Kellaway y 
otros en buenos papeles.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


LA DAMA Y EL MONSTRUO.—Drama de ho- 
rror, en el que un hombre de ciencia intenta man- 
tener el cerebro de un hombre después de la muerte. 
Con Richard Arlen y Vera Hruba Ralston. — 
Republic. 


LA HERMANITA DE SU CRIADO.—Deamna 
Durbin otra vez hace el papel de Cenicienta. 
Franchot Tone y Pat O'Brien dan más solidez a 


esta divertida historia. Alegre y melodiosa. — 
Universal. 


LA HISTORIA DEL DR. WASSELL. 
Cooper hace el papel de un célebre y heroico médico 
americano que salvó la vida de muchos a riesgo 
de la suya en los principios de la guerra con el 
Japón.—Paramount. 


LA RESIGNADA.—Olivia de Havilland desem- 
peña el papel de un refugiada real en una comedia 
moderna llena de sorpresas. Charles Coburn, Robert 
Cummings, Jack Carson y Jane Wyman contribuyen 
a la diversión.—Warner Bros. 


LAS RUBIAS DE ANDY HARDY.—Mickey 'Roo- 
ney se encuentra con un par de rubias “hermanas 
gemelas, y no sabiendo cuál es quién, pasa la mar 
de apuros. Con Bonita Granville, Lee y Lyn pues. 
—Metro-Goldwyn-Mayer. 


—_LA CIUDAD DE ORO.—Wallace Beery, Binnie 
Barnes y John Carradine. Beery en un papel bien 
interpretado del petardista tracalero que pasa por 
infinidad de situaciones difíciles, pero al final re- 
sulta un héroe.—Metro-Goldiwvyn-Mayer. 


MR. SKEFFINGTON.—Bette Davis, Claude Rains, 
dos nombres que son la mejor garantía para que 
una película sea magistral. Es la vida de una mujer 
que.fué muy hermosa y admirada y que no quiere 
aceptar la vejez.—Warner Bros. 


MARINE RAIDERS.—Ruth Hussey, Robert Ryan, 
Pat O'Brien, Frank McHugh, Barton MacLane 
y otros en el reparto de esta cinta cuya trama 
son las proezas de los marinos norteamericanos en 
el Pacifico. 


MADAME CURIE.—El romance del radio se en- 
cuentra preciosamente entretejido con el de los 
Curies en un excelente drama biográfico. Sobresalen 
Ei Garson y Walter Pidgeon.—Metro-Goldwyn- 

ayer. 


NACE UN NUEVO AMOR.—Jean Arthur, la | 


muchacha que conoce, se enamora y se casa con 
un soldado en cuatro días. El marido, Lee Bowman, 
cuando regresa del frente, casi no conoce a su 
esposa, ni recuerda si la ama o no. Deciden divor- 
ciarse, pero antes reviven su encuentro y renance 
el amor.—Columbia Pictures. 


OLD ACQUAINTANCE.—Bette Davis, Miriam 
Hopkins, John Loder y Gig Young. Los celos de 
una'mujer originan este drama acerca de dos com- 
pañeras de colegio cuya amistad continúa a través 
ES los años. La parte cómica es notable.—Warner 

YOS. 


10 


Esta joven actríz interpreta su primer papel 


dramático en el film "La 
Edwardes", 
tional y distribuido por Artistas 


Casa del Dr 
producido por Selznick-Interna- 
Unidos. 


SINCE YOU WENT AWAY.—Claudette Colbert, 
Jenifer Jones, Shirley Temple, Joseph Cotten y 
Robert Walker. Delata el momento íntimo en todos 
los hogares del mundo donde la tragedia de la 
separación y el desamparo junto con la muerte que 
acecha en el campo de batalla, hace vivir momentos 
intenses.—Merto-Goldwyn-Mayer. 


a 


STAGE DOOR CANTEEN.—Entre las cuarenta y 
ocho estrellas están Tallulah Bankhead, Ray Bolger, 
Katharine Cornell, Lunt y Fontaine. Los mejores 
artistas del mundo.—United Artists. 


STEP LIVELY.—Frank Sinatra, Gloria de Haven, 
George Murphy, Adolphe Menjou y otros sirven de 
marco a esta atracción musical realizada para que 


luzca su voz mediocre el idolo de estos días.— 
RKO Pictures. 


THE PRINCESS AND THE PIRATE.—Bob Hope, 
Virginia Mayo, Walter Brennan, Victor McLaglen 
y otros en esta supercolosal película en tecnicolor 
con chistes que hacen desternillarse de risa.—RKO- 
Radio Pictures. 


THE WOMAN IN THE WINDOW.—El gran 
actor Edward G. Robinson como profesor de psi- 
cología, cuya esposa sale de viaje cuando él conoce 
a una mujer (Joan Bennett) que lo induce a 
cometer crímenes nefastos.—?tKO-Radio. 


TIERRA DE ESPERANZA.—Brian Donlevy, Ma- 
gistral interpretación que hace resaltar la grandeza 
industrial de este país no como medio de destruc- 
ción sino para contribuir a su grandeza. Impresiona 
hondamente.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


THE DOUGHGIRLS—Con Ann Sheridan, Irene 
Manning, Alexis Smith y Jane Wyman en los 
papeles femeninos. Jack Carson, Charlie Ruggles, 
Alan Mowbray y Craig Stevens forman el elenco 
O en esta comedia divertidísima.—Warner 

YOS. 


THE GREAT MOMENT.—Joel McCrea y Betty 
Field acompañados de excelente reparto filman un 
drama médico-científico al introducirse el uso de la 
anestesia. La acción es interesante y muy humana. 
—Paramount Pictures. 


THE EVE OF ST. MARK.—Anne Baxter, 
William Eythe, Michael O'Shea y Vincent Price en 
los papeles principales. Episodio de la ocupación 
de las Filipinas por los japoneses y los heroismos 
en Bataan.—Fox Films. 


THE NAVY WAY.—Una película patriótica del 
reclutamiento y entrenamiento de marineros de las 
fuerzas navales, en un campamento en los Grandes 
Lagos de Estados Unidos.—Paramount. 


THE NORTH STAR.—Anne Baxter, Dana An- 
drews, Walter Huston, Walter Brennan, Jane 
Withers, Farley Granger. Lillian Hellman escribió 
el argumento para esta sorprendente y emocionante 
drama acerca de la invasión Nazi en Rusia.— 
Goldwyn-RKO. 


THE PHANTOM OF THE OPERA. — Nelson 
Eddy, Susanna Foster, Claude Rains en una cinta 
a colores tomada de la actuación espeluznante de 
Lon Chaney. El horror se disminuye y a la música 
se le da más importancia haciendo la película más 
verosimil.—Universal. 


THE PURPLE HEART. — Dirigida por Lewis 
Milestone, este film describe las humillaciones y 
tormentos sufridos por ocho aviadores americanos a 
manos de los japoneses.—20th Century-Fox. 


THE SKY'S THE LIMIT.—Joan Leslie es una 


elección excelente para. compañera de Fred Astaire, 


y los ¡intermedios de baile y de canto se adaptan 
con naturalidad a la atmósfera de un club nocturno. 
La guerra queda en segundo término.—RKO-Radio. 


THE WOMAN OF THE TOWN.—Claire Trevor 

y Albert Dekker en una película del oeste que sale 
dé lo común. Algunos episodios verdaderos de la 
historia llena de colorido de Dodge City son rasgos 
descollantes en el melodrama.—United Artists. 


THIS IS THE ARMY.—Las dotes del Capt. Ro- 
nald Reagan, Joan Leslie, George Murphy, George 
Tobias y Alan Hale se añaden a las de 350 soldados 
de la compañia original de Irving Berlin. Es una 
película sentimental, pero sincera, con un desbor- 
damiento de amor, risas y melodías alegres. — 
Warner Bros. 


WILSON.—Alexander Knox, Geraldine Fitzgerald, 
Charles Coburn y otros artistas reconocidos filman 
esta película aque costo varios millones y que exhibe 
la vida de un magistrado americano que vivió los 
años aciagos de la primera Guerra Mundial. Magis- 
tral interpretación.—20th Century-Fox. 
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ABRIL, 1945 
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ones 


Por CONSTANCE PERRY COY 


Quienes hace años residen en Holly- 
wood, no recuerdan otra actriz que haya 
logardo un éxito tan inmediato ni con 
tanta rapidez y “autoridad” como Jenni- 
fer Jones. Premiada por la Academia por 
su magnífico trabajo en “La Cancion de 
Bernadette”, su carrera estelar ha con- 


,tinuado, produciendo películas que son 


nuevamente admiradas y aplaudidas, co- 
mo “Desde Que Te Fuiste”. David O. 
Selznick la contrató originalmente, pres- 
tándola para que hiciera “Bernadette”, 
mientras él preparaba una historia sobre 
un tema de los sufrimientos de una fa- 
milia Americana en tiempos de guerra, 
poniendo a su estrella junto con otras 
seis, lo cual fué considerado como la em- 
presa cinematográfica más ambiciosa que 
se haya llevado a cabo desde que se fil- 
mara “Lo Que El Viento se Llevó” y 
“Rebecca”. 

Los que vieron a J Ubitere en la dulce 
Bernardita ignoran que es una guapa y 
atractiva muchacha, 
con ojos grandes de mirada elocuente y 
manos expresivas. Miss Jones dá la im- 
presión, dentro y fuera de la pantalla, 
de que es una chica con muy fuerte per- 
sonalidad. No niega que ya antes había 
tratado de ingresar al cine, bajo su ver- 
dadero nombre, Phylis Isley, logrando 
actuar en dos películas de calidad infe- 
rior; regresó a New York, se casó y se 
convirtió en la jóven madre de dos va- 
roncitos; probó fortuna como modelo y 
finalmente decidió presentarse ante Da- 
vid O. Selznick “exigiéndole” casi, que 
le diera el papel de Claudia, lo cual le 
fué concedido, dadas sus revelantes apti- 
tudes. 


alta, morenucha, - 


Selznick adivinó inmediatamente las 
dotes artísticas de Miss Jones, y es por 
esto que Miss Phylis Isley cuando re- 
gresó triunfante a Hollywood fué pre- 
sentada bajo el nombre de Jennifer 
Jones, con el único objeto de que lograra 
pronto el estrellato. Aquella noche me- 
morable de Marzo, cuando la dorada es, 
tatua “Oscar” le fué entregada como 
premio a sus afanes, Jennifer estaba tan 
emocionada que no pudo sostenerla con 
sus manos! 


Talentos artísticos de la talla de Vivien 
Leigh, Bette Davis, Ingrid Bergman, por 
ejemplo, experimentan una época de 
transición, de desenvolvimiento artístico, 
durante el cual se preparan con papeles 
inferiores todo lo suficientemente para 
llegar a dominar su arte. En el caso de 
Miss Fontaine, la jóven actriz, se pasaron 
cinco años de arduo trabajo en papeles 
sin“importancia antes de que Selznick le 
diera fama en “Rebecca”. 


Miss Jones no recuerda haber desistido 
nunca en su anhelo de convertirse en 
actriz, soñando siempre con las alturas, 
con el triunfo, el dominio completo de su 


arte. Sin embargo, cualquier muchacha 


con una personalidad al estilo de la dulce 
Bernardita Soubiroux, a quien hablada 
la Virgen Maria, debe haberse sentido 
extraordinariamente sorprendida por la 
rapidez como adquirió la fama. 


Actualmente continua estudiando y 
preparándose para roles estelares de ma- 
yor magnitud. Uno de los productores 
más famosos de Hollywood tiene a su 
cargo conducir por buen camino la ca- 
rrera de Miss Jongs, completando una 
educación digna de una princesa real. 
“Imagínense—dice—el caballista Pawnee 
Bill Lillie me está enseñando a montar, 
siendo que yo jamás pude adquirir estos 
conocimientos ni la técnica de la equita- 
ción”. Entre las ambiciones más inme- 
diatas de la nueva estrella, ocupa lugar 
principal la interpretación de la música 


- clásica, y añade entusiasmada “Es una de 
las cosas que me será muy grato apren- 
der junto con mis dos hijos”. 


La vida de Miss Jones ha sido un con- 
traste lleno de episodios, en algunos as- 
pectos es única. Por ejemplo, la mayoría 
de los padres que actuan dentro del tea- 
tro ambicionan que sus hijos los sucedan 
para continuar la tradición. Sin embargo, 
Mr. Phil Isley, padre de Jennifer, se 
opuso terminantemente a que su precia- 
do tesoro pisara las tablas; ella debía 
dedicarse al estudio de leuna ciencia. 


Aún cuando era solamente una chi- 
quilla, Miss Jones recuerda perfecta- 
mente los sufrimientos y penas que ex- 
perimentaron sus padres al andar de jira, 
llegando muy cerca de la catástrofe, lo 
cual sirvió para justificar su propósito de 
que su pequeña hija Phylis se dedicara 
y aspirara a algo mejor. En Dallas asistió 
a la escuela y dió los primeros pasps en 
la carrera teatral, apareciendo en dos 
caracterizaciones que, le fueron muy 
aplaudidas: como Santa Claus repartien- 
do juguetes, y como un caramelo de azú- 
car en la casa de un confitero. 


La familia continuó su vida nómada, 


. pasando a Tulsa, Oklahoma City, siendo 


aquí donde aprendió mímica con la Pro- 
fesora J. C. Kendle, reconociendo que la 
niña demostraba talento y era extre- 
madamente lista para interpretar cual- 
quier papel dramático que se le asignara 
con naturalidad y calma. Cuando el 
Obispo de la diócesis escribió una pieza 
de carácter religioso en el Colegio Bene- 
dictino de Monte Cassino, Phylis fué es- 
cogida para desempeñar a papel prin- 
cipal. 

Así pasó por esa etapa de ilusiones, 
quimeras, sueños y sufrimientos que toda 
jóven experimenta antes de convertirse 
en estrella. Janet Gaynor y Sylvia Sid- 
ney eran sus artistas predilectas en la 
pantalla; más tarde, Katharine Cornell 
era su ideal en el téatro. Extremada- 
mente soñadora, ella siempre imaginaba 
que era una persona famosa y muchas 
veces, encerrándose sola en su cuarto, 
interpretaba escenas personificando a 
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Por EDUARDO BOSQUE 


Fué en el Vanderbilt Theater en New 
York y cuando estaban ensayando la pro- 
ducción teatral “New Faces” cuando Van 
Johnson, un jóven establecido en el ne- 
gocio de compra-venta de casas proce- 
dente de Newport, subió al tablado y 
dió una demostración de sus bailes. El 
resultado fué un contrato, cuando su ex- 


periencia solamente habían sido los es- . 


tudios sobre arte dramático que había 
cursado en su escuela. En esta forma 
permaneció con la compañía y se unió a 
Buster West y Lucille Page en vaude- 
ville, convirtiéndose en otro éxito al 
tomar parte en “Eight Men of Man- 
hattan” con Mary Martin, e inaugurando 
la temporada en el famoso Rainbow 
Room. 

Luego se pasó a Broadway en “Too 
Many Girls” en 1940 y al año siguiente 
todavía era aclamado en la obra “Pal 
Joey”, que sobrevivió nueve meses des- 
pués de que Johnson aceptó una oferta 
en Hollywood para aparecer en una pelí- 
cula llamada “Murder in the Big House”. 
Aunque no siguió ningún otro contrato, 
ya comenzaba a preocuparle la idea si 
había hecho lo debido en abandonar 
Broadway y el teatro, cuando estando 
cenando en un Restaurant en Hollywood 
una noche en 1942,-se encontró con Bill 
Grady, agente de la Metro-Goldwyn- 
Mayer, lo cual le valió un importante 
contrato con dichos Estudios. 

Tiene la creencia de que su ascención 
fenomenal én el teatro en tan breve 
tiempo es debida a su buena suerte y 
desfachatez en presentarse como actor. 
Por tanto, Van Johnson ahora hace 


planes para su futuro basándose en el 


conocimiento práctico que está adqui- 
riendo en su nueva carrera fílmica. Es- 
tudia con ahinco la técnica dramática 
bajo competentes instructores, y observa 
detenidamente y con vívido interés la 
actuación de los actores veteranos. 

Van Johnson nació en Newport, R. I., 
siendo sus padres Charles y Loretta 
Johnson y al principio nunca aprobaron 
su interés por la carrera teatral. Asistió 
a las escuelas públicas y tomó clases 
dramáticas al cursar la instrucción se- 
cundaria, especializándose en canto y 
baile. Al terminar su escuela pasó a 
trabajar a la oficina de su padre como 
taquígrafo y contador. Pero nada le in- 
teresaba tanto en la ciudad como la vista 
del teatro, ni el deseo de obtener una 
comisión vendiendo algún inmueble le 
atraía tanto como asistir a una función 
en Broadway. En esta época Johnson 
visitó New York, se encontró con un 
amigo que era actor y lo presentó al di- 
rector de “New Faces”. 

Johnson posee una buena voz de barí- 
tono y tiene intenciones de utilizar su 
talento musical de manera secundaria, 


| pues él prefiere la comedia. En su per- 


sonalidad está reflejado el buen humor. 
Recuerda que su. padre se opuso termi- 
nantemente a que ingresara al teatro, 
cambiando su actitud rápidamente cuan- 
do vino a Hollywood y había probabili- 
dades de que ingresara al Cine. Tal 
parece que su padre es un entusiasta ad- 
mirador del Séptimo Arte. 


Durante tres años estudió violín y 
perteneció a la orquesta de su colegio. 
Van Johnson tiene ojos azules y pelo 
muy rubio, pesa 185 libras. 


Cuando regresó de Mexico, donde fué 
a pasar unas vacaciones, trajo consigo 
dos enormes tiburones que pescó en Aca- 
pulco. Allá se hizo famoso no por que 
era un artista de cine, sino por sus bailes. 
Poco conocido, paseaba por las calles y 
lugares de diversión sin ser notado, 


hasta que comenzó a llamar la atención 
con sus tangos, rumbas y congas inter- 
pretadas al estilo Americano. Los re- 
porteros de los periódicos le hacían más 
preguntas sobre sus bailes que sobre su 
carrera artística en Hollywood, y donde 
quiera lo aclamaban cuando se presen- 
taba a los clubs nocturnos de la Capital 
de Mexico. 

Entre sus más preciadas adquisiciones 
se trajo un traje de charro, el cual utili- 
zará en su película “Early to Wed”, un 
drama que filmará con la Metro. 


Desde Febrero de 1944 ha venido traba- 
jando casi sin interrupción y con éxitos 
muy sonados. Su actuación como el 
Mayor Ted Lawson en la versión de la 
relación original titulada “Treinta Mi- 
nutos Sobre Tokio” le ha valido la acla- 
mación general. En los teatros de Holly- 


- wood pasó del márgen de las cien se- 


manas. 

Después hizo “Entre Dos Mujeres”, 
que es una película de la serie del Dr. 
Gillespie. Con Esther Williams en la 
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Por LEON BAÑOS 


Uno de los períodos más ocupados de 
Rosalind Russell son los sesenta minutos 
que tiene a su disposición para comer al 
medio día. Cuando la mayoría de las 
otras estrellas en Warner Bros. se reunen 
en el Salón Verde en pequeños grupos, 
Miss Russell se encierra en su camerino 
portatil para repasar sus líneas, retocar 
su maqúillaje o componer el peinado, 
telefonear, dar órdenes, dictar cartas, 
hacer citas, etc. 


Desde que trabaja en “Roughly Speak- 
ing” le queda muy poco tiempo para 
salir de los sets, pues las repetidas es- 
cenas donde tiene que aparecer hacen 
que el Director Michael Curtiz la esté 
llamando continuamente. 


Además, es una persona que tiene que 
atender a mil otros detalles. Entre ellos, 


desde que su esposo Fred Brisson es un: 


Capitan en la Fuerza Aérea de los Es- 
tados Unidos, todo el peso y la responsa- 
bilidad de sus asuntos personales ha 
caído sobre sus espaldas y ella tiene que 
atender y resolver mil detalles por 
correspondencia o llamando por teléfono 
a su abogado. 


Miss Russell es miembro de la Junta 
Directiva de Actividades Cinematográ- 
ficas y del Comité de la Victoria. Es 
socia del Consejo para la Protección de 
Niños Inválidos, cuyas actividades de- 
mandan gran parte de su tiempo. 


No hace mucho tiempo compró un 
rancho en la sierra, cerca de Madera 
y muchos de los problemas los ha resuel- 
to también, a la hora del medio día, 
desde su camerino. “En esta forma—nos 
dice—trabajo todo el día en las películas, 
atiendo mis asuntos personales durante 


horas hábiles, y cuando llego a casa mi.- 


mayor placer es ponerme a jugar con mi 
baby”. Su baby de un año edad, alre- 
dedor del cual gira la vida de la actriz. 


Cuando Rosalind se inscribió en una 
escuela dramática, creyeron sus padres 
que era para completar sus estudios que 
hacía para convertirse en profesora de 
escuela. Pero ella tenía otras intenciones 
al asistir a la Academia Americana de 
Arte Dramático, había determinado 
dedicarse al teatro y conocía las obje- 
ciones de sus padres. Lo curioso era que 
se había doctorado en teología, ciencias y 
derecho; pero cuando la iniciaron en el 
teatro, representando en algunas fun- 
ciones de aficionados, los elogios fueron 
tan significativos, que ella decidió es- 
tudiar la profesión. 


Fué constante y persistente. Comenzó 
a trepar por la escala de la fama con 
paso firme y seguro. Después de traba- 
jar con distintas compañías, finalmente 
apareció en Broadway al lado de Mady 
Christians en la obra que causó tanta 
sensación, “Talent”. Casi enseguida la 


contrataron junto con Bert Lytall en 
“The Second Man”. 

En las películas, su primera oportuni- 
dad se presentó cuando Myrna Loy re- 
chazó la parte femenina en ”Rendevous” 
con William “Powell y se la ofrecieron a 
Miss Russell, quien desde entónces ha 
trabajado sin interrupción en los es- 


tudios. 


Actualmente la encontramos suma- 
mente contenta y satisfecha pues por la 
primera vez está haciendo una película 
que se desarrolla en New England, lugar 
que la vió nacer y crecer y que tiene 
para ella tantos recuerdos placenteros. 
Se trata de “Roughly Speaking” cuyo 
argumento se basa en la autobiografía de 


Louise Randall Pierson. Esta autora no 
solamente adaptó su libro para el cine, 
sino que es una de las consejeras que 
ayudan al Director Michael Curtiz. 


En la historia hay comedia y tragedia 
mezcladas, que el Director ha sabido 
mantener perfectamente en balance. Es 
una de las películas que más dinero ha 
costado, pues se han necesitado “70 sets, 
y el equipo que luce Miss Russell consta 
de 57 lujosos trajes. En la vida real Mrs. 


- Pierson estuvo casada dos veces y fué la 


madre de cinco hijos, tres varones y dos 
mujercitas, habiéndose utilizado quince 
extras para representar a los cinco chi- 
quillos en tres distintas etapas de su 
edad. 


- 


Fué tan intenso el trabajo que Miss 
Russell perdió 17 libras de peso, al con- 
cluirse la película estuvo seriamente en- 
ferma y tuvieron que mandarla a un 
hospital bajo atención médica especial. 
La filmación estuvo llena de incidentes, 
que la hicieron todavía más excitante. En 
una ocasión Rosalind escapó de un acci- 
dente al ir manejando un carruaje, pues 
los caballos se asustaron con el ruido del 
motor de un aeroplano que voló muy 
bajo y se desbocaron. Afortunadamente 
fueron controlados a tiempo, pero el 
susto que ocasionó a la artista fué bas- 
tante serio. Otra vez una tarántula iba 
a picarla al acercarse un ramo de flores, 
pero uno de los extras le arrebató las 


flores y él recibió el piquete, se desmayó 
y tuvieron que sujetarlo a un tratamien- 
to contra el veneno. 


“Roughly Speaking” tiene el título en 
Español de “Corazon de Mujer”. Es un 
tema que trata sobre la vida real de una 
familia tipicamente americana, que ex- 
perimenta altas y. bajas. Ella es una 
mujer muy culta e inteligente. Su es- 
poso es un completo caballero. 


Miss Russell confiesa que al principio 
la ponía sumamente nerviosa tener al 
frente a la autora, Mrs. Pierson, contem- 
plándola y observándola detenidamente. 
Y en contraste, Mrs. Pierson, asegura que 
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ALENTOS precoces, niños prodigo, 
inteligencias privilegiadas! Tales son 
los títulos que se les dá a esas criaturas 
que se distinguen a temprana edad des- 
plegando un arte que es herencia que se 
obtiene después de muchos años de pre- 
paración y arduo trabajo. Actuar en el 
teatro o ante las cámaras con la naturali- 
dad de un veterano, llorar con la misma 
emoción y realidad con que lloran los 
niños cuando les quitan un juguete o les 
dan un castigo, ciertamente se requiere 
ser un genio en embrión para interpretar 
en cualquier momento dado, estas emo- 
ciones humanas tan difíciles de fingir. 

Pero tuvo que nacer Margaret O'Brien 
y Casi en pañales actuar ante las cáma- 
ras para convencernos de que ella deja 
a un lado sus cortos años y su subcons- 
ciente encarna un personaje que deja de 
ser una ficción en cuanto ello lo inter- 
preta. Está dotada de cualidades sen- 
sacionales y no está lejano el día en que 
sea aclamada como la actriz más bri- 
llante de Hollywood. 
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en sus brazos una 
muñequita vesti- 
da de enfermera 
de la Cruz Roja. 
—Peggy Ann 
Revela mucha 
tristeza en sus 
ojos, pero fuera 
del Estudio tam- 
bién sabe reir y 
jugar. 


Margarita tiene - 


Por 


Léjos de las cámaras es la critatura más 
normal que se conoce, a quien encanta 
brincar a la cuerda y hacerles vestidos 
a las muñecas. “El poeta nace, no se 
hace”. De igual manera con Margaret, 
ella nació una actríz y poco estudio va a 
necesitar para convertirse en una Sarah 
Bernharat. 

Desde que apareció junto a James 
Cagney y despues con Mickey Rooney, el 
público y los críticos la aplaudieron de 
manera que no tiene precedente. Entón- 
ces contaba solamente cinco años de 
edad, y cuando filmó “Journey For Mar- 
garet” los reporteros de periódicos y re- 


“vistas le dieron una publicidad enorme 


y conmenzaron a llegar a los estudios 
de la Metro diluvios de cartas de sus ad- 
miradores aclamandola como niña pro- 
digo y futura estrella del cine. 

Esta predicción sobrepasó cuanto se es- 
peraba de ella al verla en “The Lost 
Angel”, “The Canterville Ghost” con el 
formidable Charles Laughton y “Meet 
Me in St.: Louis” al lado de Judy 
Garland, y otros astros de primera mag- 
nitud. Los estudios no esperaron más y 
la hicieron estrella por su propio dere- 
cho, colocando su nombre en primera fila 
de las estrellas encumbradas por la 
Metro Goldwyn Mayer. 
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GENIALES 


CARMEN WOOD 


Margaret nació en Los Angeles el 15 
de Enero de 1937. Su madre es Gladys 
O'Brien, artista que fué muy conocida 
bajo el nombre de Gladys Flores y que 
abandonó las tablas para dirigir el entre- 
namiento de su hermana Marissa Flores 
muy conocida en los teatros de New 
York y actualmente bajo contrato con 
la Metro. 

Nuestra pequeña estrella no baila, ni 
canta, ni toca ningún instrumento. Su 
fuerte consiste en la interpretación, la 
mímica y la docilidad con que sigue los 
consejos de sus Directores. Le encanta 
dibujar con lápices de colores. Mucho 
le gusta recitar, lo cual le ha valido emi- 
tir por radio varias composiciones famo- 
sas que aprende de memoria, así como 
aparecer al lado de artistas de radio en 
difusiones dramáticas. Nunca ha apare- 
cido en el teatro. 

Es una verdadera dinamita y es difícil 
encontrarla inactiva; la vida está llena 
de sorpresas para ella. Le encanta colec- 
cionar animales y tiene un verdadero 
parque zoológico de fierecillas de calicó. 
Su perrito favorito (este sí de carne y 
hueso) lo llama “Maggie” y lo ha en- 
señado a bailar y a que se siente sobre 
sus patitas traseras. 

Inconsciente de su talento, no le im- 


Billy admira las 
Americas y desea 
viajar extensa- 
mente algun dia. 
Arriba tenemos 
al pequeno dia- 
blillo pecoso, 
Jackie Jenkins, 
quien logra con- 
vencernos de que 
es un artista en 
ciernes. 


portan la fama ni la fortuna. Cree que 
es la gran diversión actuar ante las cá- 
maras. Su viva imaginación le ha valido 
hacer verdaderos progresos en la escuela, 
y aún antes de su ingreso ya había apren- 
dido el alfabeto, sabía escribir su nom- 
bre, sumar y restar. 

Cuando se le observa trabajando y ve- 
mos cómo rie, llora, se estremece de 
terror o sonriente acaricia a su muñeca, 
los expertos de los estudios, los veteranos 
artistas y público en general, no pueden 
menos que rendir tributo con su aplauso * 
a esta niña genial. 

Margaret O'Brien lleva mucho adelan- 
tado en el camino de la fama, pocos años 
más, nuevos estudios, mejor preparación, 
y el mundo habrá conocido a la actriz 
más sorprendente del siglo. 

Pasemos a otro prodigio. Peggy Ann 
Garner, que ha logrado lo imposible por 
que a temprana edad es ya también una 
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ANN 
BAXTER 


Ustedes saben que cuando la Prima- 
vera llega y los primeros calores llevan 
a todo el mundo a las playas, es señal 
segura que los jóvenes encontrarán en 
sus corazones el nuevo idilio que tendrá 
lugar con la estación. Las estrellas y as- 
tros del cine no pueden sustraerse a esta 
evolución sentimental y por este motivo 
cada año presenciamos el florecimiento 
de amoríos que aparecen en primera pla- 
na de los periódicos y los lectores siguen 
con avidéz hasta conocer el desenlace, 
que muchas veces termina en el altar o, 
con el cambio de candidato. 

Anne Baxter estudiaba con ahinco en 
la Academia de Mme. Ouspenskaya arte 
dramático durante todo el día. Pero los 
días tienen sus noches y Anne siempre 
encontraba tiempo de enamorarse ... 

Se paseaba por las playas a la luz 
de la luna. Se presentaba en Mocambo o 
el Trocadero a bailar. Asistía a fiestas, y 
en todas partes Cupido, en complicidad 
con ella, apuntaba sus temibles flechas. 

Ya era el bronceado atleta ganador de 
torneos Olímpicos, o el pálido y soñador . 
poeta, los que se acercaban a la artista a 
cantarle sus coplas de amor. Ella había 
estado enamorada, en los primeros años 
cuando atisbaba ansiosa tras bambalinas, 
de un actor que tenía tres veces su edad. 
Nos cuenta que no comía ni dormía, vi- 
viendo pensando solamente en él. Su ma- 
yor delicia era cuando su ídolo se le 
acercaba, le conreía, y luego le decía que 
se estaba poniendo “muy guapa”. Practi- 
camente, se quedaba sin respiración y 
temblando de dicha! 

Ahora los papeles se cambian. Son 
ellos los que se desviven por Anne. Pero 
aunque descubramos su secreto, informa- 
remos a nuestros lectores un nuevo ro- 
mance que florece bajo este hermoso 
cielo Californiano. se ELE HIS 


John Hodiak, el guapo galán de la pan- 
talla, significa para Anne Baxter el amor 
con un color nuevo. Naturalmente, ella 
niega su interés y asegura que nunca 
se casará con un artista del cine. Y jura 
y grita, con tanto aspaviento como si más 
bien tratara de convencerse a sí misma 
de algo contrario a su propio sentir. No 
podemos obtener ninguna confesión con- 
creta; démosle tiempo al tiempo!! Pero si 
los reporteros continúan localizando a los 
dos pichones en rendezvous y fiestas, 
muy juntos y con sus manos enlazadas, 
no tendremos otra solución para este 
romance que la Marcha de Lohengrin! 

Ya hemos dicho en otra ocasión que 
los productores de la 20th Century Fox 
tienen varias películas en donde apare- 
cerá esta estrella. Lo que se nos había 
pasado anunciar es que no está lejano el 
día en que trabaje al lado del propio 
John Hodiak, como la Sra. Hodiak. 


nn LN 


Estas dos fotos 
de la artista la 
presentan tal y 
como interpreta 
su papel de 
mujer siniestra 
que no se detiene 
ante la calumnia 
y maledicencia 
para conseguir 

su siniestro fín. 


EN 
"SEMILLA DE 


ODIO" 
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Cl 
Caras Nuevas — Tumund 


Quiénes son y de donde vienen estos jovenci- 
tos y jovencitas reciénllegados a la pantalla 
hollywoodense. 


Por ARMANDO MORAL 


de haber cumplido los 15 años de edad, 

ya había firmado un contrato de largo 

plazo con la Warner Brothers. Contra 

lo que se cree, Colleen es una de las 
pocas chicas que tienen la oportunidad 

de convertirse en estrellas aunque han 
nacido en las cercanías de los estudios. 
Colleen nació en Glendale, California, 

o sea, a cuatro pasos del estudio en que | 
está trabajando. Poco después asistió a | 
la escuela en Burbank, que es precisa- ¿ 
mente la ciudad donde están emplaza- 

dos los mencionados estudios. Como se 

ve, tiene motivos lógicos para haber 
empezado la carrera a tan temprana 
edad. ¡Claro, que la lógica no es regla 

en Hollywood! 

Colleen Townsend es una demostra- 
ción más de que Hollywood está bus- 
cando sus futuras estrellas en la gene- 
ración que aún no había nacido cuando 
se inició el cine hablado. Nacida el 21 
de diciembre de 1928, Colleen nunca 
estuvo alejada de los alrededores del 
estudio más de unos cuantos kilómetros. 
Cuando asistía a la escuela, comenzó a 
practicar en funciones de aficionados y 
poco después apareció en “Escenario 8”, 
ur programa de televisión que presenta 
una compañía de Los Angeles y que se 
origina en las montañas que rodean 
Hollywood, desde donde veía el estudio 
en el cual había de trabajar más tarde. 
Entre actuaciones y representaciones, 
Colleen encontró tiempo para seguir su 
educación que ahora recibe en los es- 
tudios entre escena y escena. 

Hija del General Stephen Townsend, 
que se encontraba en la Bahía Perla 
cuando el ataque japonés, y del cual 
nada se ha sabido hasta la fecha, y de 
la señora Stella Townsend, Colleen vive 
con su madre en Hollywood. 
- Aunque es una jovencita de mediana 
estatura, con bonitos ojos azul grisaceos 
y pelo obscuro, su actitud ante la vida 
es de una persona mayor. Según ella, 
su agente: Mel Schauer y Ruth Burch, 
ayudante de este, son los que lograron 
darle la importante oportunidad que 
actualmente tiene de entrar en el cine 
a edad tan temprana y con tan buenos 
- auspicios. 

Cuando se le pregunta cual es la cosa 


(A la página 48) 


ie 


La carrera de Colleen promete. Antes 
| 
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Por A. MORAL 


Su ambición era ser aviadora o actriz. 
Las actuales condiciones de guerra hacen 
muy difícil seguir la carrera de la avia- 
ción civíl, razón por la que a Pat unica- 
mente le quedaba la alternativa de se- 
guir sus deseos de ser artista de cine. 

Cuando alguien en Hollywood le pre- 
gunta sobre sus trabajos para obtener 
el contrato con la Columbia que la llevó 
al principal papel en “Muchachos de 
América”, “America's Children”, ella 
contesta con naturalidad que nada, y 
nadie la cree. Las gentes en Hollywood 
han llegado a la conclusión de que para 
entrar en el cine se hace necesario algo 
más que el deseo y determinación. Esto 
es lo único que Pat Parrish hizo: desear 
y Prepararse para cuando llegase el mo- 
mento que ella sabía seguro. 

Pat explica así su entrada en la ca- 
rrera fílmica: “Habiendo decidido que 
quería ser actriz, hablé con un agente 
sobre el particular, y cuando menos 
pensaba, me ví con un contrato de la 
Columbia”. 

_La cosa es sencillá, como pueden apre- 
ciar nuestros lectores, pero no se repite 
con mucha frecuencia en Hollywood, de 
ahí que nadie crea a Pat cuando ella dice 
que todo fué tan simple. 

La carrera profesional de Pat comenzó 
en sus años infantiles, bailando en fiestas 
escolares. Sus familiares estimaban que 
- Pat tenía cualidades para bailar y cantar, 
y ella quería ser actriz de manera que ... 
fué modelo. Realmente estas cosas son así 
de raras. Su actuación como modelo se 
explica debido a que su madre, la señora 
Enid Parris, es una diséñadora de vesti- 
dos que por diez años ha trabajado en Los 
Angeles. 

Nacida en Pasadena, California, y “vi- 
viendo en las cercanías de la industria 
fílmica toda mi vida,” dice Pat, “natural- 
mente que siempre di como un hecho 
que había de trabajar en el cine”. 

Nacida el 10 de agosto de 1924 en 
Pasadena, hija de W. E. Parrish, ban- 
quero de dicha ciudad, Pat asistió a la 
escuela primaria y después a la secun- 
daria. Estando estudiando en la Univer- 
sidad de California en Los Angeles, fué 
contratada. 

Posiblemente su afición a ver películas 
ha tenido algo que ver en esto. Durante 
los últimos años, Pat ha estado viendo 
tres películas por semana siendo además 
una ávida lectora de todo lo que se rela- 
ciona con el cine y sus artistas. En otras 


e 
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palabras, Pat Parrish es una de las mi- 
llares de aficionadas al cine que consi- 
guen convertir en realidad sus sueños. 

Es una experta nadadora, esquiadora, 
tenista y patinadora en hielo y sobre 
ruedas. Estos deportes le ayudan a con- 
servar su figura, ya que le gusta todo y 
no cuida con mucha rigurosidad su dieta. 

Sus actividades diarias las describe 
ella como las de “una chica sana y nor- 
mal”. Esta descripción que pareció ajus- 
tarse a las necesidades de los productores 
de su primer película le proporcionó el 
papel. 

Pat posee unos ojos verdiazules, pelo 
rubio tirando a rojo y su altura es media 
con un peso de acuerdo con esta. Tiene 
buen apetito y no se explica la razón 
por la cual no está más gordita, ya que 


come con gusto y su deporte favorito es. 


realizar frecuentes visitas a la refrigera- 
dora para ver qué se puede comer. 


La parte más importane en la historia 
de la Cenicienta Pat, es que ella no ha 
realizado nada para conseguir actuar en 
el cine y que sus sueños se han con- 
vertido en realidad, haciendo .lo que 
generalmente nadie hace en Hollywood, 
ir directamente al objetivo y conseguirlo 
en la forma natural en que se compra 
algo que se desea en una tienda. 

Así, de probable cantante y bailarina, 
modelo principiante, aviadora por deseo, 
Pat se ha visto convertida en artista de 
cine por eliminación, ya que al no gus- 
tarle el baile, agradarle cantar para su 
gusto unicamente, no querer ser modelo, 
y no poder estudiar aviación en los pre- 
sentes tiempos, tenía que ser artista, 


“puesto que era mi única ilusión reali- 
zable”. 


Y Pat está ya en camino de conseguir 
sus deseos. 


Por MIGUEL CORTES . 


Las niñas de diez años que se pregun- 
tan por qué sus madres consideran de 
tan vital importancia que practiquen sus 
lecciones de piano, encontrarán la con- 
testación en el caso de Diana Lynn. Al 
presente, una linda chica de quince años, 
Diana vá bien encarrilada en la carrera 
cinematográfica gracias a haber estudia- 
do de cinco a seis horas al día. 

Con su nombre de Diana Lynn apareció 
en la pantalla en la película de la Para- 
mount “The Major and the Minor”, en 
unión de Ginger Rogers y Ray Milland, 
tomando parte como la muchacha que 
ampara y protege a Ginger en la his- 
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toria. Su papel es, según expresión 
Hollywoodense, un “gordo”, pues no hay 
duda de que atraerá bastante la aten- 
ción del público. 

Diana llegó al mundo bajo el nombre 
de Dolly Loehr, y así se le conoció hasta 
que le dieron su primer papel en la 
Paramount, habiendo figurado con el 
suyo en “There's Magic in Music”, en 
vista de ser bien conocida como pianista 
bajo ese nombre. Los directores opinaron 
que Dolly suena muy infantil para quien 
seguramente se hará famosa, y el apelli- 
do Loehr es dificil de pronunciar. 

La jóven actríz nació en Los Angeles 
el 7 de Octubre de 1926. Su padre es 
Gerente de una Compañía de Petróleo y 
su madre una de las profesoras de piano 
más buscadas en Hollywood. En una casa 
donde hay dos pianos de concierto, es 
muy natural que Diana haya comenzado 
sus lecciones cúando apenas podía leer 
y escribir. A los seis años ya tocaba en 
algunas recepciones y organizaciones 
cívicas. 

Como Mrs. Loehr estaba tan ocupada 
con sus lecciones, Diana fué inscrita en 


una escuela particular, habiendo cursado 
allí toda su instrucción hasta que la 
Paramount le ofreció el contrato y pasó 
al establecimiento que tienen los estu- 
dios. Continuó con sus clases de piano 
baja la tutela de su madre y como es- 
tuviera tan enamorada de la música las 
horas transcurrian sin sentir. 

Cuando Diana tenía once años se or- 
ganizó en Los Angeles la Orquesta Sin- 
fonica Juvenil, siendo nombrada la pia- 
nista solista del grupo original. - Durante 
dos años tocó constantemente con esta 
orquesta que logró crecer en cuerpo e 
importancia hasta llamar la atención de 
todo el Estado de California. 

Aún hoy día y cuando tiene oportuni- 
dad, Diana asiste a los ensayos los sába- 
dos por la mañana, acompañando al 
grupo que ahora cuenta con 110 jóvenes 
músicos. Recuerda que cuando tenía doce 
años Leopold Stokowski fué huesped de 
honor en su sinfónica, habiendo tocado 
ante al notable conductor. 

En 1940, cuando Diana tenía trece 
años, la Paramount comenzó a preparar 
el libreto para “There's Magic in Music” 
e inició una campaña para localizar a 
músicos jóvenes. Al principio solamente 
buscaban a un violinista y Diana fué a 
los estudios para acompañar a una ami- 
guita que tocaba el violin. El auditorio 
notó su ejecución y le pidieron que to- 
cara un solo. 

, (A la página 46) 


Por ARMANDO MORAL 


La fama entre otras cosas exige un 
nombre de facil pronunciación para to- 
dos los públicos. Turhan Selahettin 
Schultavy no era un nombre adecuado 
para un actor que tenía ante sí la bri- 
llante carrera de quien es una mezcla 
afortunada de Rodolfo Valentino, Clark 
Gable, Ronald Colman y Walter Pidgeon, 
con una personalidad propia como Tur- 
han Bey. Luego, la Universal decidió 
cabiar el nombre del actor turco y este 
quedó convertido, por obra del trata- 
miento que merece por su posición en 
Turquía, en Turhan Bey, algo así como 
se dijésemos Turhan señor. 


En la lista de Turhan se anotan ya 17 
películas, cinco de las cuales han sido 
hechas en compañía de María Móntez y a 
colores. Actualmente está filmando “A 
Night in Paradise” (“Una Noche en el 
Paraiso”), en la cual Merle Oberon tiene 
el principal rol femenino. En esta pelí- 
cula Turhan se presenta desprovisto de 
sus atributos de hombre agraciado, de 
romántica apostura, ya que caracterizado 
de Esopo, viejo fabulista, con barba y ro- 
pones de mala calidad, su única defensa 
es la actuación. Esta habrá de ser una 
película que lo consagre como actor. 

Nacido en un día 30 de marzo en Vie- 
na, Austria, de padre turco y madre 
Checoeslovaca criada en Viena, la vida 
de Turhan ha sido interesante y llena 
de enseñanzas. De familia acomodada, su 
padre es funcionario del gobierno turco 
y su madre era propietaria de una fá- 
brica de loza en su país natal, Bey tuvo 
oportunidad de adquirir una educación 


esmerada que le había de servir después 
para su carrera artística. Habla perfecta- 
mente turco, francés, alemán, inglés, y 
un poco de español, quizá debido a la 
asociación artística con María Móntez, la 
dinámica estrella dominicana. 


Su entrada en el cine comenzó hace 
unos cinco años escasos cuando estando 
en París un amigo americano el Dr. Lud- 
wig Wilson, que se encontraba realizan- 
do ciertos negocios en la capital francesa, 
le recomendó el clima de la California 
del Sur como ideal para la señora Schul- 
tavy, madre del actor que entonces es- 
taba delicada de salud. El abogado no se 
conformó con recomendar California, 
sino que entregó a Turhan una carta de 
introducción para un amigo suyo, Arthur 
Lubin, director de todas las películas de 
Deanna Durbin. Poco después de llegar a 
California, el mismo Lubin aconsejó a 
Turhan que fuese a aprender inglés. A 
los ocho meses de haberse enrolado en 
una academia de idioma y enseñanza 
dramática, Turhan desempeñaba el papel 
principal en una obra representada en la 
misma escuela y que le valió su primer 
éxito artístico. 

Lubin invitó a varios amigos a ver la 
obra teatral, y pocos meses después Tur- 
han Bey estaba contratado para la Uni- 
versal y preparándose -para iniciar su 
carrera artística. 


- (A la página 50) 


¿6 PUVENTUD, Divino Tesoro!” Prin- 

cipes y campesinos, todos sucumben 
bajo su influjo. Felix, el Archiduque de 
Austria, se encuentra rendidamente ena- 
morado de Beverly Thompson, la precio- 
sa estrellita de Paramount. . . . Lady 
Thelma Furness, de regreso de New 
York, ha estado cenando tete-a-tete con 
Edmund Lowe y paseando con tan sim- 
pático artista... . Edna, la hija de Walter 
Pidgeon y Larry Barbier terminarán por 
casarse. .. . El anillo de compromiso que 
Dolores Moran lleva en el dedo es regalo 
de Robert Bittern, el rico petrolero. .... 
George Raft continúa su romance con 
Lillian Nilson, sin ocultar que siempre 


salen juntos de paseo. .. . Dora Luz, la 


preciosa chiquilla Mexicana, [anda con 
Gabriel Ruiz, el que escribió “Amor”. ... 
Clark Gable está en New York y Dolly 
O'Brien se encuentra en dicha ciudad, 
nosotros no hacemos más comentarios. 
. . . Ida Lupino y Helmut Dantine cenan- 
do muy acaramelados en un Restaurant 
de moda. .. . Rudy Vallee anda usando 
anteojos negros en público para que no 
lo reconozcan y vean que continuamente 
cambia de compañera. Su ex-esposa 
Bettejane Greer cenó en “Mike Roma- 
noft” con Al Hurd, el automovilista, y 
durante tres noches seguidas su com- 


Chismes y 


pañero asiduo fué Billy Wilkerson, un 


guapo jóven en la Marina Americana. ... 


!1Q UE barbaridad! Haste los serios Ge- 
> nerales en el Ejército tienen sus 
favoritas! El Gral. C. Whitmore, quien se 
encuentra en el frente, ha pedido a Deanna 
Durbin que le mande seis retratos de su 
película “Lady on a Train” . . .. Wallace 
Beery al regresar de Chicago llegó acom- 
pañado de una linda rubia que solamente 
tiene 17 abriles, negando terminantemente 
exista romance ni proyectos de matrimonio. 
Se trata de la hija de un viejo amigo que 
viene a California a pasar una temporada 
con su familia .. . Cuando le queda tiempo, 
George Brent lleva a “Ciro's” a su novia 
favorita Janet Hichaels .. . La cantante de 
Radio y artista de Cine Signe Hasso y 
David Lewis no niegan que estan muy 
enamorados . . . El ex-novio de Donna 
Reed, Bill Tuttle, tiene puestos sus ojos 
ahora en Louise Allbritton .... Peter Law- 
ford anda muy atento con Sheila Ryan... 
la pequeña Jane Powell, que solo tiene 
quince años de edad y que canta como un 
canario, pasea y se divierte con David Holt 
de 18 años y que trabaja en los Estudios 
de la Republic .. . Jean Porter fué la com- 
pañera de baile y cena del millonario Cana- 


dense, Mr. J. C. Copeland, que se desvive 
por producir películas . . . La sonrisa que 
Diana Lynn traé en sus labios estos días 
es para Stanley Roberts, un escritor en 
Universal ... June Haver recibe carta todos 
los días de Farley Granger, estacionado en 
el Sud Pacífico . . . Angela Lansbury, la 
actríz mas jóven que obtuvo una mención 
de la Academia, admite que su corazón 
pertenece al Teniente Bob Rockney que 
pilotea un B-29... Nina Foch salió rumbo» 
al Este para ver a su novio John Dahl que 
trabaja en la obra “Dear Ruth” ... Acaban 


- de informar a Mary Treen que su esposo 


el Cabo Herbert Pierson no aparece des- 
pués de un combate en el frente europeo 
. « . Bonita Granville celebró su cumpleaños 
con una cena para dos con Fred de Cor- 
dova ... No hay que sorprenderse si Arttie 
Shaw y Ava Gardner admiten su compro- 
miso matrimonial uno de estas días .. . El 
motivo por el que Andy Russell y Gail 
Russell se han descubierto, ni duda. cabe, 
es por la similitud de apellidos(?). 


Qu quienes se casan?, he aquí la 
lista, que encabeza la veterana 


Gloria Swanson; después de cuatro ex- 
perimentos con Wallace Beery, Herbert 
Somborn, el Marques de la Falaise y 


Michael Farmer, ahora contrae nuevas 
nupcias con William Davey, rico hombre 
de negocios. . ... Rouben Mamoulian, Di- 
rector de Cine y Teatro, se casó con 
Azadia Newman que es una famosa pin- 
tora. .. . Kay Aldridge vió cumplida la 
profecía de que se casaría con Arthur 
Cameron, un rico petrolero Texano, 
siendo este su primer matrimonio . ... 
la “Miss America” de 1942, Jo Carroll 
Dennison, se convertirá en la esposa de 
Phil Silvers artista de la pantalla que 
filmó al lado de Rita Hayworth en “Cover 
Girl” .. . James Dunn, cuya vuelta a 
Hollywood ha sido tan sensacional, anun- 
ció que su futura esposa será Edna Rush, 
de Philadelphia . . . el guapo Robert 
Cummings se caso con Mary Elliott en 
la histórica capilla de San Francisco. 
Ella es sobrina de Josephus Daniels, 
quien obsequió el anillo matrimonial 
consistente en valioso brillante rodeado 
de rubies y safiros. .. . Ann Shirley está 
en Las Vegas donde fué a casarse con el 
Productor de Películas, Adrian Scott. Es 
el segundo matrimonio para ambos. .... 
En otro segundo experimento tenemos a 
Sally Wright con Robert H. Cobb. ... La 
linda Shirley Patterson, actriz de la 
Metro, se casará con Reese Milner. .... 
Judy Garland tiene todo listo para su 
matrimonio con Vincente Minnelli en la 
Iglesita “cerca de la esquina” que existe 
en Hollywood. .. . Ann Miller siempre 


no se casa con Vincent Fortre; ahora 


anda muy rumbera con George Abbott 
bailando como trompo en el “Troc”. ... 


ACK OAKIE y su esposa tenían todo 

arreglado para el divorcio, pero durante 
una fiesta en los Estudios Universal lle- 
garon juntos y muy “confidencialmente” 
aseguraron a sus amigos íntimos que siguen 
tan enamorados como siempre . . . Mrs. 
Peter Lorre llegó a Las Vegas para divor- 
ciarse, encontrándose con Karen Verne 
quien estaba esperando a Mr, Lorre para 
casarse con él en cuanto quedara libre ... 
Barbara Hutton, la multimillonaria, y Gary 
Grant han vuelto a separarse, alegando que 
volviendo a considerar su caso es mejor 
que cada quien se vaya por su lado ... Las 
largas ausencias de su hobar y la preferen- 
cia por la compañía de otras personas, han 
dado fin al matrimonio del artista Preston 
Foster con Gertrude Foster, despues de 19 
años de vida conyugal . . . Leatrice Joy 
Gilbert anda tramando la anulación de su 
matrimonio de seis meses con George 
Hoover ... La bellísima Mary Lane obtuvo 
decreto de divorcio contra Elbert Franklin 
por haberla tratado de “manera cruel e in- 
humana” .. . Barbara Weeks, de las Zieg- 
feld Follies, y Lewis Parker obtuvieron 


(A la página 42) 


POR 
TIO 


JERONIMO 


Laurel y Hardy, nuestros 
viejos conocidos, contem- 
plan azorados desde su 
escondite lo que pasa en 
el mundo. Sinembargo, ellos 
aseguran que no era susto 
sino gusto lo que sentian 
al contemplar la silueta de 
una chica que iba pasando 

por la.calle ..,. 


Dick Powell, medio dormido por la 
emoción y los espiritus del coctail 
que toma al lado de esa preciosa 
Venus, murmura frases entrecortadas 
de amor y brinda a su salud! 
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Nada nas bello que con- 


expre- 


dulce 
Helen Talbot en 
esta pose donde luce un 


la 


templar 


EZ 


sión de 


do estilo Pompadour 


peina 


le un 


y una sonrisa que va 


millon. 


la mejor manera de llegar 
a ser estrella rutilante y 
famosa es ganarse los co- 
razones del público y con- 
quistar la simpatia de los 


Miss Talbot considera que 


. 


iInoamericanos. 


lat 


paises 
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e Era el 2 de enero de 1925. En la Metropolitan 
Opera de Nueva York, Lawrence Tibbett—un 
artista nuevo—debutaba en “Falstafft”. Hacía 
sólo cinco minutos que cantaba cuando fué 
objeto de una ovación que duró dieciséis minu- 
tos . . . ¡ovación que ha hecho historia en los 
anales de la ópera! Hoy, los críticos clasifican a 
- Tibbett como uno de los más grandes barítonos 
- del mundo. 


¡Ud. puede disfrutar de un concierto de 
Lawrence Tibbett en cualquier momento que lo 


LOS PRIMEROS ARTISTAS DEL MUNDO GRABAN EN 


an »iscos VICTOR DE SELLO ROJO Eo») 


*HIS MASTER'S VOICE” > 


Tibbett en el papel de Lago, de “Otello”, uno de sus grandes triunfos 
de la ópera—grabado en Discos Victor, Album DM 620. 


...EL APLAUSO DEL PÚBLICO FUÉ EN 


SI UNA FUNCIÓN 


desee! Se deleitará con la intensidad dramática 
de su canto . . . la grandeza lírica, la clara dic- 
ción de su magnífica voz. Puede seleccionar arias 
emocionantes, números de concierto preferidos, 
sus canciones de éxito en la pantalla... 


Su distribuidor Victor tiene estos bellos discos 
de Tibbett—y otros de los grandes artistas que 
graban para la Victor. Y no deje de visitar a su 
distribuidor cuando desee hacer un regalo. Los 
Discos Victor constituyen el obsequio que sigue 
obsegurando ... 
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Al rgumentos. 


"MISTER EMMANUEL” 


Es la historia de aventuras caballerez- 
cas de un moderno Don Quijote. De un 
vejete que armado de un pasaporte Bri- 
tánico y su nariz remangada, se marchó 
por esos caminos de Dios. Su sino lo llevó 
al antro de la fiera, pero antes presentó 
descomunal batalla con los molinos de 
viento Nazis. Z 

La relación principia en la calle Mag- 
nolia de Domington (léase Manchester), 
y si ustedes quieren, un año o dos antes 
de esta segunda guerra mundial. Mr. 
Emmanuel vivía de sus rentas y los años 


futuros se presentaban ante su imagina- 
ción con pavorosa soledad. 

Inesperadamente le llega un mensaje 
de una amiga llamada Rose Cooper que 
vive en la parte sur del país, pidiéndole 
vaya en su auxilio para cuidar de un 
puñado de chiquillos refugiados de Ale- 
mania, mientras dura la ausencia de su 
esposo. 

Era precisamente lo que esperaba. 
Algo que lo hiciera estremecerse de en- 
tusiasmo. Un trabajo escabroso y útil. 

A su llegada comprende inmediata- 
mente que Bruno, el más chico de los 
alemancitos, es un caso especial, pues 
vive atormentado por la ansiedad acerca 
de su linda madrecita, a quien adora. 

La madre de Bruno acostumbraba es- 
cribir a su hijo todos los días desde 
Berlin. Pero hace seis meses que llegó 
la última carta. Bruno sabe que su padre 
fué asesinado en un campo de concen- 
tración por el delito de no ser de raza 
Aria. ¿Puede haberle sucedido lo mismo 
a su madre? 

Bruno ha resuelto esperar hasta el día 
de su cumpleaños. Su madre siempre 
lo ha festejado en esa fecha. Cuando lo 


El gran amigo de Bruno, el chiquillo 
Nazi refugiado en Inglaterra, es Mister 
Emmanuel que trata de sacrificarse para 
verlo felíz. 


UNITED ARTISTS 


recogen exánime y a tiempo lo restacan 
de morir ahogado, Mr. Emmanuel. que 
comprende su tragedia le hace la pro- 
mesa de que él irá a Alemania para 
encontrar a su madre. 

Como es natural, todo el mundo trata 
de disuadirlo. Aventurarse este pobre 
viejo en las garras del tigre? Sin em- 
bargo, él solamente ríe y les demuestra 
que no escucha razonamientos. El nada 
tiene que temer, armado con su talis- 
mán: una pasaporte Británico! 

En esta forma emprende el viaje hacia 


Berlin. Con verdadero candor persigue 
su quimera! Que mal está haciendo, tra- 
tando de encontrar a la madre de un 
pobrecito niño? Pero nadie sabe lo que 
ha pasado, nadie puede informarle! 

Una noche, desesperando por la inuti- 
lidad de sus pesquizas, se sorprende al 
ver un nombre con brillantes letras, en la 
marquesina de un cabaret, que dice: 
ELSIE SILVER. ¿Elsie Silver? . . . La 
hija de Sam Silver, un buen amigo en la 
calle Magnolia. Con que su guapa hija se 
ha convertido en una estrella en Berlin! 
Vaya coincidencia! 

Ni duda le cabe que la chica se pres- 
tará a ayudarle en su encuesta! Resuelto 
se dirije al cabaret, pero encuentra a 
Elsie Silver rodeada de una vaya de 
svasticas! Se encuentra con el hecho de 
que ella es la novia consentida de Her 
Brockenburg, uno de los más inmediatos 
a Hitler! 

Por extraña coincidencia, en aquellos 
momentos asesinan a un leader Nazi, la 
Gestapo se pone en movimiento y el 
pobre viejo es acusado del atentado. Ya 
le enseñarán a este extranjero entrome- 
tido andar metiendo las narices donde no 
conviene! Y el pobre sujeto se hace fa- 

* moso de la noche a la mañana, se con- 
vierte en una celebridad mundial, un 

- portento en el conflicto que en breve se 
desatará entre las fuerzas del bien y del 
mal. 

Las más destacadas personalidades tra- 
tan de influir para obtener su libertad, 
pero ni su pasaporte Inglés (el talismán 
mágico de Mr. Emmanuel) le sirve en 
este caso. Será juzgado ante un jurado 
criminal. 

Aparece eminente que Mr. Emmanuel 
será ejecutado, como aquél infeliz ale- 
mán acusado de haber incendiado el 
Reichstag! Pero durante todo este tiempo 
una fuerza extraña se moviliza, secreta- 
mente, desesperadamente . . . El cora- 
zón de la bella Inglesa! 


(A la página 45) 


Her Brockenburg, el '"'íntimo' del Amo Supremo, salva a Mister Emmanuel por media- 

ción e influencia de una bella inglesa. En la parte inferior vemos al protagonista 

ante la Gestapo, cuyo tribunal lo condena a muerte por el atentado en que pierde 
la vida un leader Nazi. 
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Arriba se admira a Joan Crawford de la Metro 
con un chapeau muy Parisiense, que consiste 
en una pluma llorona cayendo al frente. A la 
esquina superior derecha Audrey Long de RKO 
estrena este sombrerito marinero de paja 
roja y blanca. Abajo a la izquierda, Joan Win- 
field de la Warner adorna su bella cabeza 


con un fieltro negro adornado con tres plumas. 


de ave y velillo sobre la cara. Abajo a la 

derecha Andrea King tambien de Warner, luce 

un fieltro morado oscuro con velillo de tul lila 

y plumas teñidas en el mismo tono con cabos 
; grises, 


P ara ha Si 


Por Marystella 


Si su pelo se ha puesto indomable, 
.sujételo a un tratamiento discreto. Su 
f falta de docilidad puede ser causada por 
h alguna enfermedad, o simplemente por 
.que la manera como se le peina o se 
¡le arregla no es conviente, o el color 
ff con que se le tiñe ataca la raíz. Primero 
¡deben analizarse las causas para encon- 
trarse el remedio. 

Cuando el pelo está muy seco, el 
fi cráneo tiene caspa, es muy grasoso, se - 
'¡caé facilmente o las puntas tienen 
fi orzuela, no hay duda que el pelo no es 
saludable y que es necesario encontrar 

:el remedio. ; 

El pelo seco requiere se le cepille 
$ repetidamente para estimular la secre- 
ción de los aceites naturales que segrega 
:el cráneo; de véz en cuando un ma- 
¡ssage puede mejorar la circulación, o 
¡la aplicación de un aceite caliente antes 
$|del shampoo. No. conviene lavarlo se- 
iguido. Cuando hay caspa lo mejor es 
'emplear alguno de los medicamentos 
¡que venden en buenas perfumerías y en 
¡seguida cepillarlo vigorosamente. Con 
el pelo grasoso, además del shampoo, el 
¡pelo debe cepillarse envolviendo el ce- 
fi; pillo con una tela delgada y absorvente; 
il lávese cada semana con un shampoo 
fi especial y úsese alguna loción para este 
Ji tipo de pelo. 

Los peinadores de Hollywood ya no 
ff son exclusivos en sus creaciones. Las 
fi estrellas se encargan de inventar tal o 
¡cual estilo que ponen en moda y las 
'demás copian. Hay multitud de coi- 
'¡ffures, como indica Leta Harrison, la 
¡famosa peinadora de estrellas en este 
país. También hay diferentes tipos de 
fi cara: la ovalada, la redonda, la cua- 
'drada, la oblonga, triangular, la de trián- 
.gulo invertido y la que tiene forma de 
ff rombo. La ovalada está considerada como 
el tipo básico a causa de sus propor- 
fi ciones perfectas respecto a la estructura 
Hi del hueso. Sinembargo, no todas las 
fi mujeres hermosas tienen la cara ova- 
fl lada; por ejemplo, Claudette Colbert 
3 tiene la forma de corazón o romboidea 
€, incidentalmente, la manera como usa 
'su peinado es precisamente la correcta. 
fi Ginger Rogers tiene cara ovalada y 
'Alice Faye la cara triangular. 
Afortunadamente hay una enorme va- 
'riedad de estilos en los peinados. El 
“pompadour” es el que mejor sienta a 

(A la página 48) 
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Ann Sheridan, artista de la Warner Bros. inluye 
en su guardarropa este elegante traje sastre 
de casimir ingles a cuadros, amarrado al frente 
con cinta del mismo material. Los zapatos y 
bolsa son de fieltro y el sombrerillo lleva adorno 
de flores de seda. Sobre la derecha tenemos 
a Andrea King luciendo esta toilette de ¡jersey 
verde bandera para teatro o recepción noc- 
turna, cuyo único adorno consiste en aplica- 
ciones de tres ramos de flores realzadas con 
lentejuela rosa. Abajo Laraine Day.de Mefro 
aparece con una vaporosa negligé negra con 
encajes chantilly. 


En La Cocina 


Entre las características más probables 
de la cocina futura, Mr. W. Ross Ar- 
buckle, Gerente Del Departamento Do- 
méstico de la Westinghouse Electric 
Appliance Division, en Mansfield, Ohio, 
considera que experimentará una com- 
pleta evolución, una mayor uniformidad 
en diseños y dimensiones y una aplica- 
ción más extensa del carácter distintivo 
que hasta ahora se le ha dado a las 
despensas, con objeto de convertirse en 
una parte integral de la cocina. 

Los tres puntos fundamentales al 
planear la cocina, deben comprender: 
(1) el refrigerador, cerca de la entrada 
por donde se entregan las compras de 
las tiendas y mercado; (2) el fregadero, 
o lugar donde se lavan los trastes, debe 
quedar proporcionalmente en el centro 
de la pared principal, puesto que el agua 
se usa para la preparación y cocimiento 
de la comida; (3) al extremo opuesto 
debe instalarse la estufa, lo más cerca 
que se pueda de la puerta del comedor, 
para facilitar el servicio. 

Estos tres centros principales deben 
ser tenidos en consideración en la misma 
forma que en el pasado, sin importar 
que la cocina tenga forma oblonga, cua- 
drada o triangular. Hay que tener en 


cuenta la tendencia fundamental anti- 
gua de construir la cocina lo más amplia 
y cómoda que sea posible, con objeto de 
encontrar lugar para una silla, mesa, 
radio y alguno que otro adorno. Un 
mayor uso de color, particularmente en 
las paredes, hará más atractiva la cocina 
para trabajar. 

El principal objeto de la cocina mo- 


derna es tener todo al alcance en el 


momento necesario, si esto se logra, 
entónces no hay duda de que la cocina 
se ha modernizado. Los otros requisitos 
que se proyectan con objeto de que haya 
espacio suficiente para la preparación 
de las comidas, sentada la persona en 
vez de parada, y la instalación de ala- 
cenas o compartimentos en donde quiera 
que haya espacio, evitando aglomeración 
y demás accidentes con las puertas de 
alacenas qúe se abren a la altura de 
la cabeza. 

Según la teoria de “un lugar para 
cada cosa y cada cosa en su lugar,” se 
proyecta una aplicación más moderna 
de las alacenas con objeto de conver- 
tirlas en parte integral de la cocina fu- 
tura. Con esta única diferencia, que 
dichas alacenas se convertirán en closets 
para guardar trastes y demás útiles que 


Por BETTY FELLOWS 


no se usan frecuentemente y tantos otros 
objetos que se reservan para ocasiones 
especiales. En esta forma los comparti- 
mentos instalados en tamaño «más pe- 
queño sobre las paredes quedarán mejor 
organizados para servir su cometido. 

La necesidad ingente de reducir el 
costo de la vida, sin duda alguna hará 
que se regularicen y uniformen los 
planes y dimensiones de las cocinas, lo 
cual dará por resultado lograr mejores 
modelos y tipos de cocinas, con el nuevo 
uso de gavetas y alacenas. 

Actualmente, ni en las más modernas 
cocinas se ha planeado lugar apropiado 
para accesorios tales como la máquina 
batidora, la waflera, el tostador de pan, 
la sandwichera y cafeteras. General- 
mente se guardan en la alacena donde 
nunca quedan al alcance, lo “cual origina 
que no se utilicen con la frecuencia 
debida. Es precisamente lo que se desea 
al proyectar y resolver antes de comen- 
zar a fincar para el futuro. 

En vista de que la teoria es una cosa 
y la práctica es otra, van a construirse 
varios modelos de cocina en el Instituto 

(A la página 48) 
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il Sylvia Sidney, o a la clásica Cornell de 
fila voz profunda y trágica. 
Su primer amor fué un mofletudo mo- 
¡maguillo, pelirrojo, que cantaba en el 
¿coro y ayudaba a la Misa. Phylis se 
¿pasaba las horas sentada en la banca 
8 delantera de la iglesia, contemplando a 
fi su adorado tormento, siguiéndole con los 
hojos de gazela haciendo genuflexiones y 
¡dándose golpes de pecho. Su madre rom- 
.pió este romance cuando notó que la 
A niña lucía una pulserita que el monagui- 
lo le había obsequiado en señal de 
rtalianza matrimonial! 
Por aquellos días ya Phylis leía a Ib- 
'¡sen, estudiaba Francés y drama. En esta 
¡forma ganó la única beca otorgada ese 
año por la Directiva del Colegio de Mon- 
¿Te Cassino en Tulsa para pasar a la Uni- 
¡versidad de Chicago. Partió entusiasma- 
¡da a su destino y durante esa temporada 
+ estudió con todo ahinco, asistiendo hasta 
cinco veces por semana a las repre- 
sentaciones de Katharine Cornell en 
'“Wingless Victory”. 
A su regreso traía la determinación de 
dh dirigirse a continuar sus estudios en la 
: Academia Americana de Arte Dramático 
.en New York. Pero su padre formó una 
compañía para que ella figurara como 
3 principal estrella, asignándole como 
hmaestro de ensayos al Profesor Richard 
Mansfield Dickinson. Sus padres la 
il acompañaban a todas partes, cuidando de 
que su hija absorviera el entrenamiento 
ii teatral sin contaminarse con la “atmós- 
'fera”. Viendo sus progresos, el padre no 
pudo menos que augurarle “Serás una 
buena actriz; pero no una bohemia”. 
FPhylis estudiaba incansable, pues de- 
A seaba hacerse independiente y aparecer 
fen las comedias que producia Noel 
Coward, o en las obras de Ibsen. Abe 
Rosewald y Toby Wilson, amigos de su 
padre, influyeron para evitar que cayera 
fen lo vulgar, asignándole partes en 
A “Smilin” Through” y “The Family 
Upstairs”. : 
i Tal parece que se acercaba la hora de 
ldar un paso decisivo en su profesión. Al 
iiterminarse la temporada de verano Mr. 
A Isley permitió que Phylis asistiera a la 
Academia de Arte Dramático en New 
k York. La niña partió nuevamente llena 
ide entusiasmo y resuelta a triunfar. Sus 
hpadres la instalaron convenientemente 
fen una Pensión extrictamente para Se- 
Áñoritas. 
Ella estaba feliz, experimentando en- 
i contradas emociones a medida que avan- 
AiHzaban sus estudios técnicos. En esto oeu- 
lrrió un cambio en las clases y conoció 
la Robert Walker, un estudiante de ojos 
azules, pelo castaño y actitud de niño, 
Aique había abandonado una beca en el 
fiífamoso Teatro de Aficionadas de Pasa- 
Idena para venir a New York a la Aca- 
idemia de Arte Dramático. Sus destinos 
ise encontraron! y 
I Desde un principio Robert prefirió re- 
fpresentar con Phylis, escogiéndola para 
filos exámenes finales. Ella fué su Maria 
en el drama “Maria Stuardo” y su Eliza- 
beth en “La Familia Barrett”. Con el fin 


de año se separaron, regresando ambos a 
sus respectivos hogares. Al reanudarse 
los cursos consiguió que sus padres le 
permitieran estudiar otro año, descu- 
briendo que su corazón latía con violen- 
cia al pensar que Roberto estaría de 
vuelta en New York! 

Bob la esperaba en la estación y allí 
decidieron que en vez de estudiar, Phylis 
ingresara a un Teatro de la Calle 48 con 
un sueldo de $1.00 a la semana. Así se 
hizo y después de aparecer en una ver- 
sión de “The Family Upstairs” y “You 


Can't Take It With You”, trabajó en 


buenas comedias como “The Bishop Mis- 
behaves” y “Springtime for Henry”. Es- 
tas noticias cayeron como bomba en la 
casa de sus padres, los que la hicieron 
renunciar a tan descabellados proyectos, 
regresándose con ella a Tulsa. La Radio- 
difusora local la contrató y Bob Walker 
se le unió al poco tiempo. 

Este romance culminó finalmente en 
matrimonio. Los dos jóvenes se amaban 
y deseaban emprender juntos al arduo 
camino de la vida, ayudándose y com- 
prendiéndose. El dia 2 de Enero de 1938, 
las campanas de la iglesia anunciaron a 
parientes y amigos que Phylis Isley y 
Robert Walker habían bendecido su 
unión, emprendiendo su viaje de luna de 
miel a Salt Lake City para visitar a los 
padres de Bob. 

De regreso se detuvieron en Holly- 


wood para probar fortuna. Después de 


muchas decepciones, a Jennifer le ofre- 
cieron trabajo por $75.00 a la semana, en 
vez de los $300.00 que ella había solici- 
tado. Los Estudios Republic la llamaron 
para que tomara parte en una película 
de vaqueros al lado de John Wayne y en 
un melodrama con Dick Tracy. : 

Bob no obtenía nada conveniente y 
pensándolo bien decidieron regresarse a 
New York para estudiar y prepararse 
convenientemente. Phylis se presentó a 
los productores y agentes teatrales, sin 
encontrar nada apetecible. Tuvo que 
aceptar un puesto como modelo y al poco 
tiempo se separó esperando el naci- 
miento de su primer hijo. A los once 
meses nació el segundo niño y Phylis se 
dedicó a su cuidado mientras Bob traba- 
jaba con medianos resultados. 

Cuando vió “Claudia” en el teatro y en 
las películas, comprendió que este era el 
papel que le daría el triunfo. Y con esta 
seguridad no esperó más, presentándose 
en la oficina de David O. Selznick. La 
prueba fué muy satisfactoria, dejando a 
todos persuadidos de sus posibilidades 
como actriz. Fué aceptada y durante un 
año recibió un entrenamiento riguroso. 
Selznick la mandó a Santa Barbara, Cali- 


- fornia, para que los críticos la vieran en 


“Hello, Out There”, y la aplaudieron 
tanto que Selznick le auguró: “Triun- 
farás. Desde ahora te llamas Jennifer 
Jones. No-lo olvides.” 

La mandó nuevamente a New York y 
se dedicó a convencer a la 20th Century- 
Fox de que su nuevo descubrimiento era 
precisamente la estrella que buscaban 
para desempeñar el papel de Bernardita, 
la obra de Franz Werfel que Selznick 
había también vendido a la Fox. En esta 
forma, Phylis regresó definitivamente a 
Hollywood como Jennifer Jones, obte- 
niendo una parte que cientos de mucha- 


chas, jóvenes artistas de Hollywood, * 


(A la página 50) z 


0 ¡Y por qué no? El cuello especial 
(patentado) de su biberón PYREX* 
asegura un pase continuo y uniforme 
de la leche por el chupete, y su bebé 
no quiere interrupciones cuando tiene 
hambre. 


Hay dos razones más por las cuales 
usted debe insistir siempre en los 
biberones marca PYREX. Primero, 
porque están hechos del famoso cris- 
tal refractario del mismo nombre 
para que se puedan esterilizar en 
agua hirviendo sin temor a que se 
cuarteen. Y segundo, porque tienen 
los lados planos para que no rueden 
al suelo y se rompan. Esto significa 
una economía para usted, pues ten- 
drá que comprar menor cantidad de 
biberones. 


Cerciórese de que el nombre de PYREX 
aparezca en cada biberón, y así sabrá 
usted que está comprando lo mejor. 

*Marca Registrada 


BIBERONES 


PYREX 


MARCA 


En el mundo entero, más mujeres compran Toallas Sanitarias 
*Kotex que de todas las otras marcas juntas. 


e, Folnson— 
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maravillosa producción en  tecnicolor 
“Thrill of a Romance”. Más reciente- 


mente “Weekend at the Walford” con 


Lana Turner. 


A causa del accidente automovilístico 
que sufrió y donde iba a perder la vida, 
ahora tiene que tener mucho reposo, ale- 
gando los Doctores que lo atendieron que 
si se salvó después de la hemorragia es 
porque su sistema está acostumbrado a 
perder sangre, pues con frecuencia la 
ha donado a la Cruz Roja. Todavía usa 
maquillaje para ocultar las cicatrices. 


Van Johnson continúa soltero, pero 
sueña en el futuro, sin importarle que 
su esposa sea rubia o morena, o si trabaja 
en películas, en oficina o está recluída en 
el silencio de su hogar. “Cuando me case 
—dice—quiero tener no uno ni dos hijos, 
cinco cuando menos y una casa enorme. 
Quiero que esa casa esté amueblada al 
estilo de New England y disfiitaré con 
mi esposa e hijos una absoluta indepen- 
dencia para expresar nuestros pensa- 
mientos e ideales, y dado mi carácter 
estoy seguro de que reinará siempre la 
felicidad en mi hogar.” 


“Este es mi sueño—añade cón firmeza 
—y si solamente logro su realización en 
parte me conformaré y consideraré muy 
afortunado”. 
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(*Marca Registrada.) 


E | 


(De la página 29) 


decreto de disolución en vista de que Mr. 
Parker ha adquirido la costumbre de pasar 
las noches fuera de casa . . . Diane Royal 
y Harold Chiles, artistas de cine, se dijeron 
“adios” para siempre ... 


UESTRA amiga la Cigúeña ha estado 
Y muy ocupada recientemente. Pero 
ciertamente que ninguno ha levantado 
tanto polvo como la niña nacida en 
Mexico y cuya paternidad se obstina en 
negar el Don Juan de la Pantalla, Errol 
Flynn. Sinembargo, existen documentos 
que prueban existe un matrimonio se- 
creto con Nora Eddington. La niña re- 
cibió el nombre de Deirdri que en idioma 
Irlandes quiere decir “hija del color”. 
. . . Unos cuatitos le llegaron a Susan 
Hayward, quien solamente esperaba uno. 
. . . Eleanor Powell, la famosa bailarina 
de tap en las películts sonoras, y su es- 
poso Glenn Ford, actor, están muy felices 
con la llegada al mundo de un rollizo 
bebé que pesaba cerca de cinco kilos! 
. . . Con mejillas rosadas y una naricilla 
arrugada, la niña de Maureen O'Sullivan 
hizo su presentación en el Hospital de 
San Vicente. .. . Irene Colman y su es- 
poso Robert Andres han sido muy felici- 
tados por el nacimiento de un niño. . 
Igualmente los esposos Keenan Wynn 
por el advenimiento de su segundo hijo. 


. . Robert Young y su esposa, así como 
James Craig y la suya anuncian y con- 
firman que la Cigueña los visitará proxi- 
mamente. ... 


AS estrellas de Hollywood han viajado 

más de cuatro millones de millas por 
el mundo entero para divertir a las tropas 
que pelean en el frente y vender los Bonos 
de Guerra . . . Frances Langford, “La 
novia del soldado” como la llaman, fué 
condecorada por su valiente e infatigable 
trabajo que la tiene alejada del cine . ... 
Marlene Dietrich continúa con las tropas 
americanas en Alemania, transformada en 
simple ciudadana y vestida con el uniforme 
de campaña, sufriendo los rigores del in- 
vierno e intemperie y sujetándose a mil 
privaciones y sufrimientos con objeto de 
levantar el ánimo en las tropas . . . Sabú, 
ha sido condecorado después de cumplir 25 
misiones como bombardero en un B-24 ... 
El hijo mayor de Joan Whitney, de 18 
años de edad, fué muerto en acción ... 
Tony Martin es ya un sargento estacionado 
en la India ... El Teniente Tyrone Power 
está en el teatro del Pacífico habiendo 
ascendido a piloto . . . John Hodiak no 
tendrá tiempo de terminar su película por 
que ya fué llamado por el Tio Sam..... 


ABEN ustedes que Van Johnson es el 

dueño del libreto original “Treinta 
Segundos Sobre Tokio”, empastado en 
piel y con la dedicatoria del General 
Arnold? ... Saben ustedes que el Coro- 
nel Charles Lindberg llegó a Hollywood 
de visita antes de regresar a su puesto 
en el Pacífico? .. . Saben ustedes que la 
cara de Danielle Darrieu ha sido muti- 
lada y nadie sabe si fué por los alemanes 
o por los mismos franceses? .. . Saben 
ustedes que Deanna Durbin perdió siete 
libras (ya lo necesitaba) durante las dos 
primeras semanas de filmar “Lady On a 
Train”? .. . Que John Hodiak trae una 
peluca postiza por que le recortaron 
mucho el pelo para aparecer en “A Bell 
for Adano”. . . . Que Charlie Chaplin 
está sudando como negro para terminar 
la filmación de su “Barbazul,” contra 
todo viento y marea. ... Que la chiquilla 
Joyce Reynolds se retira del cine. . ... 
Que Greta Garbo anda flirteando en New 
York, posiblemente para adquirir los de- 
rechos fílmicos sobre “Anna Lucasta”, o 
posiblemente para hacer' una película? 
“chi lo sa”... . Si Vivien Leigh no hace 
pronto una película, la tendran que 
poner a trabajar en alguna fábrica como 
simple obrera. . . . Ginny Simms tiene 
la costumbre de poner una gota de per- 
fume en la bocina de su teléfono todos 
los días. . . . Edward Arnold vende las 
naranjas de su huerta con su autógrafo. 
. . . Joan Barry, la chica complicada en 
el caso con Charles Chaplin tiene que 
perder diez libras de peso para comenzar 
a trabajar en una película con la Mono- 
gram. .. . A Velox y Yolanda les han 
ofrecido un contrato de una semana en 
Mexico por la suma de $2500 dólares. .... 
Las bellísimas rosas que Irene Dunne 
coloca en un vaso en la película “Over 
21” fueron cortadas en el jardín de su 
casa. . . . Un soldado francés, descen- 
diente de Mme. Sand, escribió a Merle 
Oberon proponiéndole el sombrero alto 
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A las damas que se sirvan contestar 
el siguiente Cuestionario, les ofre- 
cemos dos premios, teniendo derecho 
a elegir solamente uno. Pueden esco- 
ger ya sea una serie de libros de 
recetas de cocina a colores y editados 
por una de las más grandes casas 
manufactureras de alimentos, o bien 
la fotografía de uno de los siguientes 
actores cinematográficos: Bing Cros- 
by, Alan Ladd o Ray  Milland. 
Solamente se aceptan los Cuestiona- 
rios que traigan contestadas todas 
las preguntas, remitiéndolas con la 
siguiente dirección: : 


- CINELANDIA MAGAZINE— 
7 East 42nd Street—New York City 


¿Es Ud. casada? Si........... No. jes 25—Que clase de horno usa Ud.? 

¿Cuantos hijos tiene? Niñas....... Niños....... De gas Marcada o A 
¿Cuantos sirvientes tiene? ...........oo.ooo.o.o... Eléctrico Marca): 1 
Indique Ud. la marca que usa de los siguientes DE Caron 
- alimentos: > 26—Que clase de utensilios de 

I—Carnes en lata... cc cocina: De Vidrioz, Refractario 
2 Sopena A rs (Marca) E 
3—Cereales para desayuno De aluminio (Marca) ............ 
(Corn Flakes, Avena, etc.)  ............ A O 
nas RNE 27—Quien vá de. compras al mer- - 
DSERSPOCIOS mo oa do? Ud “ad 
A cado osu criada ccoo 
7—Alimentos especiales para 28—Cuantas veces a la semana van o 
niños A ES EMO Na “Señora, no olvide ponerse Arrid al salir del baño. 
Manteca o et 29—Indica Ud. a sus sirvientes Eso hago yo.” 

: Ed o cuales marcas deben comprar?............ . 
rs e 30—Como son identificados los Los hombres y o 
Mi. a E IS productos: Por el nombre? ............ enorgullecen de su pulcritud, saben 
12—Conservas en lata 0 coc Por: al paquete?” —. E cuan prudente es aplicarse un deso- 
EMMA 31—Que libro de cocina prefisre dorante que prevenga el olor del 
l4—Leche evaporada  .nicocccc coo Ud.? Para menus del diario? ............ :] 1 : 
o ee PR IA AS a e sudor en las axilas, y a la vez, evite 
l6—Leche condensada .———— ......io.... 32—Sírvase anotar cual marca usa las manchas en las mangas de los 
17—Té en paquete ——————-— ......... : de los siguientes productos: vestidos y las camisas. 

MET 6- Or RATA AA A—Lápiz de labios ——....0....... AR : 
19—Café en paquete ———————-—- .......o.c.. B—Crema para la cara ————............ No es de extrañar qe miles de 
21—Preparaciones para hacer -C—Barniz para las uñas ———......... ES personas en todas partes del mundo 
> nie E > a ER acostumbren ponerse Arrid. 

—Polvos de hornear que usa —............ —Polvo para la cara ............ . , as 
23—Con que frecuencia hornea Ud. ............ F—Perfume A Arrid se usa más que ningún otro 


desodorante para las axilas. 


24—Que prefiere Ud. hornear; Pan.......:.... G—Pasta de dientes 


. .. .. .... 0... 


Bizcochos. ........... Pasteles. ......:. H—Shampoo para el pelo O Pp Es el desodorante preferido por 
Budines........ Les Carne. I—Loción para las MAROS o estas 5 razones: 
Pescado....... a z J—Toallas sanitarias  - ......... E 


1. Evita el olor causado por el sudor 
debajo de los brazos. 

2. Arrid previene contra el sudor ex- 
cesivo debajo de los brazos y evita 
las manchas y el deterioro de los 
vestidos y las camisas. 


3, Arrid se aplica en medio minuto— 
desaparece al instante. 


—Cual de los dos premios prefiere Ud.?.......... A E Dl O ó 


—Nombre y Apellido completos. ......... 


ESCalls y número O Spariado 0 a nl SET, 


ESCASA Estado E. AA Pals sino e 4. Arrid es una crema pura, blanca, sin 
grasa. Es especialmente agradable 
para los hombres. 
A odo ells y RADIO ELECTRICO do ragua herida. De caldos 5. Arrid ofrece protección completa de 
Camara Cinematografica — 8 ELECTRICO muy fina. Identico al perfume 3 dí 
M. M-————.—15,000 sellos 29,000 DE BARBERO — que usan las estrellas. las días. 
Maquina Proyectora — 110-120 A tg on: 400 sellas . 
Volts y tiene motor electrico SELLOS 000 SELLOS 800 sellos Obtenga un pote en cualquier farma- | 
25,000 sellos ] 2:onzas 1100. sellas . , . 
725 sellos Si, usted puede obtener cual- Hermosa fotografia de su es- 4 onzas 2000 setos Ci$ O perfumer 1a. ñ 


¡II ES 
Boquilla Para Cigarrillos 290 
sellos 


Collar de Cuentas.._...700 sellos 
Coloreta Luna Azul...600 sellos 
Cortaplumas ..........2025 sellos 
Antiojos 1735 sellos 


Electrico Navaja de barbero A- 
€ — D-C ......—.-5000 sellos 
Cuchillo Grande para Cazar 

a oo 1950 sellos 
Dedos un par.......... 945 sellos 


quiera o todos estos objetos 
GRATAS ABSOLUTAMENTE 
GRATIS. Elija el obpeto que 
desee, mandenos el mumero de 
sellos de correo usados que in- 


dicamos al pie, y nosotros le * 


remitiremos estos hermosos ar- 
ticulos INMEDIATAMENTE 
Cadu xacilo de correo acrene- 
quivale a cuatro sellos ordin- 
artos. 


e PERLAS 
y INDESTRUCTIBLES 


U.S. A. 


trella favorita tamano 5 x 7 
pulgadas, 100 sellos cada una 
NO ACEPTAMOS SELLOS DE 
LOS ESTADOS UNIDOS, O 
SELLOS DE CUBA DE DOS 
CENTAVAS 

Enrizador  elcctrico para el 
cabello -.—-2900 sellos 
Reloj, pulsera o de bolsillo para 
dama o caballero de lo mas 
moderno .—... 7125 sellos 


Esfera de Cristal, Revela el 
porvenir instrucciones  com- 
pictos. Seran contestados sus 
preguntas. Se adivina la In- 
+crutable mo 505 sellos 
Aparato para hacer 3us 
proplos cigarros Se arrollam 
facilmente. Comodisima y vet- 
dadera novedad .....700 sellos 
Juego de broches para cuello y 
corbata De ultima muda 460 


Comience a usar 
Arrid hoy 


100 Fichas para “Poker” A Delantal de hule fuerte at- ACUERDESE — UN SELLO sellos. 
clase mas fina......—1110 sellos ractivamente decorado para DE CORREO AEREO EQUI- Ruedo da de Ruleta con bola. de 
Dominos juego del e dobla uso de casa Bonito y util 445 600 SELLOS SS OS SELLOS marmol A pude 
o mo se con numeros, etc. 'e 
Armonica Buena Clase, tono Medias para senora finamento- PERF UME Y.0NZ. (3 Pluma Fuente de calidad fina Raleta... ——.. 1860 sellos 
AUÍoe oacoorcoacco 640 sellos  Confeccions das coloresde 400 SELLOS —-—-. 1575 sellos . MANDENOS SU PEDIDO POR 
5 para maquina de escri- sa ¿908 e ss 7 ENCENDEDOR Pluma Fuente y seee de CUANTOS ARTICULOS DE- 
t marca artificial ... .1455 sellos = NE sellos SE 15 TIEN: LOS 
la Po AS da RNA GS o AUTOMATICO Hermoso collar de perlas de PEDIDOS. GRANDES. OBSE- 
Reloj Pulsera , jugue- bolsillo de mejor clase y 700. SELLOS major calidad con broche fin  QULAMOS PREMIOS ADi- 
(e aan. 310 sellos. acabado, —........1650 sellos eel 1500 sellos CIONALES. 
Alíileres de seguridad, surtido NOSEMANDENLOSseLLOS | UNIVERSAL | anino de Diamante Sintetico Corbatas para caballero. Ultt- 
de 40 alfileres —......260 sellos ROTOS O EN MALAS CON- | INDUSTRIES | Preciosa joya de apariencia fina, mos dibujos y colores de seda El Desodorante Que 
Despegue el papel de los sellos DICIONES. Box 415 Little Rock, Ark.| ? lujoso Los llevan las estrellas legítima ........——-.1000 sellos > 
remojandolo en agua. Medias de seda legitima 2670 z e 900 sellos Camara fotografico 1200 sellos Mas Se Vende 
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Loose”, 


xk La sonrisa encantadora — 
que tanto vale en Hollywood 
—es la que acompaña una den- 
tadura naturalmente hermosa. 
Para que -las manchas en la 
superficie no afeen la belleza 
de la suya, haga como hacen 
tantas estrellas de Hollywood 
—use Calox, el polvo dental 
que limpia cabalmente sin 
peligro alguno de dañar el 

- esmalte. ¡Pida Calox! 


RAY MILLAND 5 
Estrella de la Paramount 


Rosalinda 


(De la página 19) 


nada la ha emocionado más profunda- 
mente que verse renacer en la persona 
de Rosalind con tanta exactitud y sin- 
ceridad. 


La película le ofrece la oportunidad a 
la artista de filmar varias escenas de 
amor, pues se casa dos veces, siendo su 
primer esposo el actor Donald Woods y 
Jack Carson el segundo, los cuales saben 
cumplir su cometido. 

Miss Russell fué escogida para repre- 
sentar y caracterizar este personaje de 
mujer intelectual y muy femenina, por- 
que precisamente encaja con su propia 
personalidad. Además, le gusta desafiar 
a su destino. En años recientes ha venido 
desempeñando papeles en comedias li- 
geras, su temperamento facilmente adap- 
table se había acostumbrado a la actua- 
ción facil y corriente que se requieren 
en películas como “No Time For 
Comedy”, “Hired Wife”, “Fast and 
“The Women” y muchas otras. 
“Corazón de Mujer”, aunque no es un 
drama de dimensiones colosales, en cam- 
bio requiere el talento de una verdadera 
actriz para personificar y vivir una exis- 
tencia que todavía no se extingue y que 
está presente para corregir detalles y 
criticar el trabajo de la artista. Sinem- 
bargo, durante toda la filmación de la 
cinta, Mrs. Pierson y su esposo que pre- 
senciaban las pruebas quedaron suma- 
mente complacidos y aunque hicieron 
algunos comentarios al final felicitaron 
emocionados a Miss Russell, a Jack Car- 
son y demás artistas que los secundaron. 

Rosalind es una inveterada lectora noc- 
turna. Al dulce calor de su mullido 
lecho, cuando se pone a leer un libro, 


- varias veces la sorprende la mañana con 


alguna novela histórica, biografías o, 
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para variar, tambien escoje las aventuras 
de Dick Tracy que sigue con entusiasmo. 

Tiene sus predilecciones por la música 
ligera y operetas y sin determinar la 
causa dice que le encantaría retirarse a 
la vida privada con su esposo e hijo a la 
Isla de Chipre. 

Esta artista tiene ojos cafés y pelo 
castaño oscuro, mide mas de cinco os 
y generalmente pesa 129 libras. 

Ha hecho multitud de películas y los 
estudios Warner Bros. tienen preparado 
un extenso programa de argumentos 


para su estrella favorita. Los públicos: 


aficionados estarán encantados de verla 
y admirarla cuando sus nuevas. cintas 
sean presentadas en su salón predilecto. 


Cs 
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SAN FELIPE, VENEZUELA 
Distinguido señor: 

Con motivo de la innovación de los 
films norteamericanos doblados en es- 
pañol, que lanzarán al mercado hispa- 
noamericano varias empresas cinemato- 
gráficas, doy a usted mi opinión al res- 


pecto. 


Creo que si tal sistema no fracasa, 
como es probable, pasará mucho tiempo 
para que el público se acostumbre a esos 
films, pues el subconsciente de cada es- 
pectador le dirá que la voz que está 
oyendo no es la del actor o actríz que 
está hablando en la pantalla. 

Además, muchos de los jóvenes que 
asistimos al cine y estudiamos el Inglés 


.en el colegio, lo hacemos con el objeto 


de practicar dicho idioma, irritándonos 
escuchar voces que ni siquiera cumplen 
doblar en Español con el idioma Inglés. 
Hay veces en que la voz enmudece y la 
artista continúa moviendo la boca en la 
pantalla .. . que ridiculez! 

Y eso de ver a estrellas tan queridas y 


mimadas como Ingrid Bergman y Charles 
Boyer haciendo muecas de dolor y todas 
esas expresiones que son tan imposibles 
de remedar por otra persona que se es- 
conde en el incógnito y emite “ruidos” 
fingidos que no pueden salirle de la 
emoción que no siente, seguramente les 
restará mucha asistencia a los salones 
donde se sigan exhibiendo estos ma- 
marrachos. 

Es tiempo de que los Estudios Cinema- 
tográficos de Hollywood se dén cuenta 
que estos trucos no encajan en una época 
de realismo y naturalidad a que nos 
tienen acostumbrados los productores del 
cine Americano. Les agradecemos su in- 
tención de querer favorecernos con cin- 
tas dialogadas en nuestro propio idioma, 
pero declinamos el honor por que sen- 
cillamente es inaceptable. 

Muy afmo. y $. S., 


Mauricio Loaiza 


Muestra Opinion— 


(De la página 8) 
aviador está a punto de destrozar el en- 


- canto de las dos almas que por amor han 


llegado a olvidar sus rostros. La emo- 
tividad de la película y la tesis de que el 
amor y la bondad se sobreponen a todo, 
hacen de ella una producción que difícil- 
mente se puede olvidar. 


LEAN UDS. 
CINELANDIA 


¡Cuide la salud de sus niños 
, AA 
dandoles una buena leche! 


o HKRAFT 


No es un sustituto 
de la leche 


KRAF $ | 


AMOS 
NET wGT. 118. OR 454 E 


Siempre Pida KRAFT-¡Sabe Mejor! 


66 É, =lz 
M) . mmanue — 
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Alejémonos de las cárceles de la Ges- 
tapo y de las cámaras de tortura, para 
encontrarnos con Elsie Silver y Brocken- 
burg en un mundo de lujos, música, 
bailes y suntuosas recepciones oficiales, 
con el consiguiente escanciamiento de li- 
cores en la intimidad de la alcoba. Elsie 
Silver se ha olvidado de su patria, pero 
la pena del pobre hombre despierta su 
conciencia y hace uso de todos sus en- 
cantos y seducciones hasta lograr que 
Brockenburg intervenga ante el Supre- 
-mo Amo. 

Se trata de una partida peligrosa, pero 
ella triunfa. Mr. Emmanuel es puesto en 
libertad y le dan unas cuantas horas 
para salir del país. Pero al estar empa- 
cando su maleta, el retrato que le diera 
el pequeño Bruno le recuerda que no ha 
cumplido con su misión: no ha encon- 
trado a su madre! Por tanto, le dice a 
Elsie Silver que prefiere quedarse aun- 
que le cueste la vida! : 

Cuando le dan una dirección a Mr. 
Emmanuel, por fín logra resolver el mis- 
terio. La pobre mujer no ha muerto, ni 
está en ningún campo de concentración 

.. se ha vuelto a casar con un promi- 

_nente Nazi! En esta forma ella trata de 
olvidar su pasado, y junto con este pa- 
sado de oprobio, su esposo e hijo! Furio- 
sa, hace pedazos el retrato del'niño y 
desafía al viejo para que pruebe que se 
encuentra bien y asistiendo a la escuela 


No es leche seca, 
desnatada 


| o EEó. Es leche fresca, 
LNHOLE MUA | astizs 


E 
POLVO 


en Inglaterra. Decepcionado, Mr. Em- 
manuel decide regresar pues comprende 
que ha cumplido con el encargo. 
Bruno le pregunta si su madre vive 
o está muerta. Mr. Emmanuel, no quiere 
tronchar una ilusión, y se atreve a men- 


tir. “Tu madre ha muerto—le dice— 
Murió noblemente . . . por la causa”. Un 
peso enorme alivia el corazón del niño! 
Libre de la tragedia del pasado y con sus 
ojos puestos en el futuro, lleno de ale- 
gría se une a sus compañeros de colegio 
que juegan, diciendo “adios” a Mr. Em- 
manuel que se queda de pié contem- 
plando a esa juventud, que es la pro- 
mesa de un mundo mejor! 


IE 
(De la página 21) 


estrella en el cielo cinematográfico. Co- 
nocido este factor, consideremos una in- 
teresante historia, muy humana por 
cierto. 


No fué solo el talento lo que le ganó 
a la edad de doce años el papel tan im- 
portante de Francie Nolan en la película 
“A Tree Grows in Brooklyn”, sino una 
extraordinaria fé que había sida abatida 
durante seis largos años. Veamos cómo 
fué. 

Una tarde caminaba por la Quinta 


Avenida en New York cuando un extra- 


¡NUTRITIVA! La Leche Kraft es fresca, íntegra, pasteurizada, obtenida 
de la más selecta vaquería. Contiene todas las vitaminas, sales mi- 
nerales, proteína y energía alimenticia de la mejor leche líquida. ¡Se 
le ha quitado sólo el agua! 


, : 
¡FÁCIL DE DIGERIR! La Leche Kraft es homogénea ... de fácil digestión 
para los niños. Obtienen todo el beneficio de la mejor leche. 


¡RICA EN CREMA! A los niños les encanta el sabor fresco y riquísimo de 
la Leche Kraft. Sírvala con las comidas, con los cereales... úsela 
para cocinar. La famosa etiqueta Kraft le garantiza su calidad superior. 


ño detuvo a la niña que iba acompañada 
de su madre, y observándola un momen- 
to dijo: “Es su hija modelo para retra- 
tos?” No, fué la respuesta. “Pues debía 


serlo.” Escuchado esto y por continuar 


la aventura, la abuelita se puso a buscar 
en los periódicos un anuncio. Cuando en- 
coftró lo que buscaba—“Se solicitan Ni- 
ñas para Modelo”, no esperaron más, se 
dirigieron al lugar y descubrieron que, 
era la famosa Agencia de Modelos 
“Power”. 
Peggy Ann quedó inscrita y comenzó a 
ser llamada para posar como modelo de 
fotógrafos. Sus padres, creyendo que 
convendría a su hija, la mandaron a la 
Escuela de Baile de Newark. Pero a los 
dos meses la Directora de la academia 
manifestó a Mrs. Garner lo siguiente: 
“Su hija tiene un gran talento. No tene- 
mos más que enseñarle aquí por lo que le 
aconsejamos que la mande a la Escuela 
Dramática en New York.” 
- Como a la Sra. Garner no se le con= 
vence facilmente, ni le interesaba tam- . 
poco que su hija se dedicara al teatro, 
abandonó la idea. Peggy Ann habló. con 
su padre y abuela y entre los dos logra- 
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CINELANDIA la 
Mejor REVISTA 
CINEMATOCRAFICA 
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¡Hasta usted esta 
en peligro 


de la PIORREA! 


De cada ) personas— 


A 
estan amenazadas 


Las encías blandas y sensibles . . . 
las encías que sangran al cepillarse 
los dientes . . . son señales de que 
la implacable Piorrea—que mina las 
encías y hace perder los dientes— 
está en acecho. . 


Si nota usted cualquiera de estos 
ominosos síntomas— ¡póngase en 
guardia! Comience a protegerse en 
seguida contra la Piorrea con el ex- 
perimentado método Forhan. Cepí- 
llese los dientes dos veces al día 
(dándose masaje en las encías al 
mismo tiempo) con Forhan's para las 
Encías—el único dentítrico que con- 
tiene el astringente especial del Dr. 
Forhan para la prevención de la 
Piorrea. Estudios clínicos reciéntes 
han demostrado que el 95 por ciento 
de los casos amenazados de Piorrea 
Muestran una notable mejoría en 
sólo 30 días de este sencillo trata- 
miento. 


Visite a su dentista con regulari- 
dad. Siga sus indicaciones. Y para 
conservar su dentadura firme y re- 
luciente, sus encías sanas y robustas 
—comience a usar desde hoy el den- 
tífrico Forhan's. 


“Límpieselos dientes con él” 
F orhan S 
4rS10 


“Forhan's contiene un 
astringente, especial 


LAS EN, para la Piorrea” 


roma 


Dia 


(De la página 26) 


Tal pareció que aquél episodio había 
concluido allí mismo; no fué así, a las 
cuatro semanas llamaron a Diana del 
estudio para anunciarle que tenían inten- 
ciones de ponerla en la película como 
pianista, y que practicara el Concierto de 
Grieg. Cuando su madre supo las no- 
ticias se quedó aterrada. “Que barbari- 
dad, este concierto es sumamente difícil 
para una niña”. Pero Diana se puso a 
estudiar y al final de una semana no 
solamente había dominado la técnica del 
concierto famoso, sino que se lo sabía de 
memoria. 


Así llegó a comprender cómo aquellas 
horas que pasaba estudiando y practi- 
cando influyeron en su triunfo. Al fil- 
marse la película tocó con tanta maes- 
tría que la Paramount comenzó a hacer 
planes para que también aprendiera a 
actuar. 

Convencidos los Directores de que 
Diana poseía una relevante personalidad 
no esperaron más y le dieron un largo 
contrato. Inmediatamente comenzaron 
estudios que durante dos años la han 
preparado para roles futuros, completó 
hasta el décimo grado y todavía tiene 
intenciones de seguir estudiando música. 
Durante el curso se distinguió notable- 
mente en Historia, sintiendo aversión 
por las Matematicas, y dificultándosele el 
estudio del Latin y del Francés. 

Cuando Diana comenzó a trabajar en 
“There's Magic in Music” conoció a su 
ahora íntima amiga Susana Foster, la 
jóven cantante, que es mayor dos años. 
Suzy se ha convertido en su mejor crítico 
de arte y agente de publicidad, reconoce 
su talento y la ayuda a ensayar sus 
lecciones dramáticas que le deja el es- 
tudio. Cuando es invitada, siempre in- 
siste en que Diana la acompañe con 
objeto de que la chica se luzca en el 
piano. Esta nueva clase de propaganda 
ha influido mucho para que Diana se 
haga famosa y popular. 

Durante la primavera de 1941, Susana 
y Diana fueron enviadas en jira para 
hacer la propaganda de la película 
“There's Magic in Music” antes de que se 
estrenara. Fueron muy agasajadas y sus 
retratos aparecieron en todos los diarios 
del país, aprovechando la oportunidad 
de hacerle la propaganda a Diana, como 
es costumbre de Suzy. 

Precisamente cuando se inició esta jira 
Diana llevaba la convicción de que le 
sería muy ventajosa en vista de que 
jamás había viajado a ninguna parte. 
Visitaron treinta ciudades y donde quiera 
se detenían para admirar las bellezas 
naturales y arquitectónicas. 

Además de querer ser una estrella 
tiene fijos sus ojos en la música, creyen- 
do que cuando ya no la necesiten en las 
películas iniciará una tourné de con- 
ciertos. 

La casa que recientemente construye- 
ron sus padres fué planeada en común 
y Diana tiene sus habitaciones en el se- 
gundo piso. Es de puro estilo Colonial 
del Sur, habiendo sido decorada por ella 
misma. En su cuarto de música tiene 
instalado un piano blanco vertical donde 
practica sin ser molestada. 


El ser una artista no le ha impedido a 
Diana gozar de los placeres de su niñez. ' 
Su madre ha procurado instruirla con- 
venientemente en los quehaceres de la 


casa, habiéndolqs sorprendido al pre- 


parar una comida completa para ellos. 
El badminton es su sport favorito y co- 
lecciona animalitos de porcelana china. 

A causa del racionamiento de llantas, 
Diana va y viene del estudio en un auto- 
bus; pero cuando trabaja en alguna pelí- 
cula, su madre la conduce en su coche 
pues tiene que presentarse en punto de 
las siete de la mañana para que la pre- 
paren con el maquillaje. 

La fama no la ha hecho perder la 
cabeza, pues es muy juiciosa e inteli- 
gente. Un relato será suficiente para 
probarlo. Recientemente, cuando el es- 
tudio le dió el papel en “The Major and 
the Minor” la llamaron para que posara 
y le hicieran unos retratos de propagan- 
da, con maquillaje, peinado estrafalario 
y todo. Al mostrarle las pruebas, se 
quedó muda. “Que pasa, no te gustan?” 
—le preguntaron. “No, les contestó, estoy 
demasiado bonita”. 

Próximamente la veremos en otra 
nueva producción titulada “Henry Ald- 
rich Gets Glamour” y ya los Estudios 
Paramount andan a caza de nuevos argu- 
mentos en que la nueva y futura estrella 
lucirá su belleza y talentos. 


Ea 
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que perteneció a la famosa novelista a 
cambio de una de sus ligas!!! La galeria 
más completa de retratos pertenece a 
Javier Cugat. Entre ellos se encuentran 
reyes, dictadores, políticos, actrices, ac- 
tores, gangsters, más de 60,000 en total. 
El rey de la rumba los ha venido co- 
leccionando desde hace más de veinte 
años. Tiene al Rey de España al reverso 
de un boleto para una corrida de toros, 
al rey de Bélgica dentro de la copa de un 
sombrero, al Presidente Wilson en una 
hoja de menu del Restaurant Child's. 
Sinembargo, entre las mujeres solamente 
hay diez, Lana Turner y Ginger Rogers 
son dos de ellas. 


Señora: 
No Deje Usted 
de Enterarse 


de Nuestro Nuevo 


CUESTIONARIO 


a GRATIS 


Fotografías de Estrellas de Hollywood, 
Collares de Perlas, Plumas de Fuente. 


Envíe 100 sellos usados de correo ordinario 
o 20 sellos usados de correo aéreo para 
caulquier fotografía que desee adquirir. 500 
sellos para un collar de perlas, 800 para 
pluma de fuente, Para despegar el mucí- 
lago y papel adheridos a los sellos, sumér- 
janse éstos en agua. 


HOLLYWOOD EXPORT CO. 
2007-B West 75th St., Los Angeles 44, Callf. 
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ron convencer a la mamá de que la chica 

tenía talento y merecía que lo desarro- 
llara. Peggy ingresó a la Escuela Alvenie 
en la gran metrópolis. Desgraciadamente 
solo duró un año este entrenamiento, 
pues su madre se opuso nuevamente 
para que continuara estudiando. 


Pero su sino era el teatro y contra ello 
ni sus padres pudieron enfrentarse por 
más tiempo. La chica debutó con la com- 
pañía que estrenó “Mrs. Wiggs of the 
Cabbage Patch” y todos decían: “Esta 
niña debería actuar en el cine”. 


Decididos los padres a no interponerse 
en la carrera iniciada con tan buenos 
auspicios, trajeron a Peggy Ann a Holly- 
wood cuando solamente contaba seis 
años de edad. No conocían a nadie en la 
colonia fílmica y les fué muy difícil en- 
contrar abiertas las puertas de los Estu- 
dios. Transcurridas cinco semanas Mrs. 
Garner se presentó aríte el Director John 
Farrow pidiéndole le hicieran una prue- 
ba a su hija. La niña obtuvo un pequeño 
papel en la cinta “Little Miss Thorough- 
bred”, pero es triste decirlo, nuevamente 
se cerraron las puertas y junto con ellas, 
las esperanzas de un contrato. 


Sin desanimarse, Peggy aceptó. otros 
tres roles insignificantes y un largo pe- 
ríodo de dos años no fué suficiente para 
abatir su firme propósito. Siguieron tra- 
bajos más o menos prometedores, pero 
otra vez las lagunas que llenaban de des- 
consuelo a Peggy Ann se sucedieron im- 
placables y su madre decidió regresar a 
New York. 


Lo que es de voluble la Señora Suerte! 
Todavía no llegaban a su destino, cuando 
la Fox las localizó en el tren pididendo 
que Peggy Ann regresara bajo contrato. 
Hizo dos películas, “Jane Eyre” y “Keys 
of the Kingdom” y por último su gran 
oportunidad: Francie, en “A Tree Grows 
in Brooklyn.” Este rol la convertirá en 
estrellita juvenil, pero con los años no 
dudamos que brillará replandeciente y 
disputará la fama a otra artistas de tan 
reconocido talento como ella. 

Peggy Ann Garner nació el 3 de Febre- 
ro de 1932 en Canton, Ohio. Tiene ojos 
garzos y pelo rubio. 

Billy Roy es un muchacho demasiado 
jóven para que ya se sienta engreído con 
la fama y el aplauso que le ha seguido 
Y desde tierna edad. Se presentó en esta 

' Revista trayendo un autógrafo que nece- 

| sitábamos para este artículo y con toda 

gentileza puso su dedicatoria para los 
' lectores de Cinelandia. 

Decir que es un prodigio, es caer en la 
vulgaridad. Billy es todo un artista que 
interpreta sus papeles con emoción y 
perfecto dominio de la técnica emotiva. 

A los tres años de edad comenzó a 
aparecer en público, cuando balbució 
unas frases anunciando la canción que 
interpretó a las mil maravillas. A los dos 
años ya cantaba en el coro de su iglesia. 
A los seis trabajaba bajo contrato con 
una radiodifusora, en comedias y diálo- 
gos que él mismo escribe. 

Llovieron las cartas felicitándolo y pi- 
diendo que apareciera en otras ciudades, 
pero sus padres estaban determinados a 
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Dela ESTUA a la MESA, 
CON CRISTAL REFRACTARIO PYREX 


MARCA 


HORA puede usted preparar el delicioso “arroz con pollo” en una 

moderna y transparente cacerola marca PYREX y servirlo tal 

cual en su mesa, bien calientico, con todo su sabor, sin tener que 
cambiar de recipiente. 


Estos extraordinarios Utensilios de Cristal Refractario marca PYRExX, 
para Fuego Directo, son una maravilla en la cocina. Son tan atracti- 
vos y prácticos —tan fáciles de limpiar, nunca se abollan ni se man- 
chan, pueden usarse para servir directamente en la mesa y para 
guardar los alimentos en el refrigerador. Una vez lavados no queda ni 
pizca de olor a comida. 


Usted se preguntará que cómo se las pudo pasar sin utensilios PYREX 
y querrá conseguirse un juego completo para su cocina, pero antes 
recuerde una cosa, solamente hay una calidad en la marca PYREX, 
la más alta calidad. Solamente aquellos utensilios de cristal refrac- 
tario que lleven la marca PYREx claramente estampada, le servirán 
por mucho tiempo y satisfactoriamente como usted lo desea. Para 


su propia protección, vea que sea PYREX antes de comprar. 


MARCA 


UTENSILIOS DE 
CRISTAL REFRACTARIO 


PIYREX 


PARA FUEGO DIRECTO 


O UA CEDE: TEA DA FE RRE rar ra a 
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PA E 


¡Hasta usted esta 
- en peligro 


de la PIORREA! 


De cada D personas— 


Lo 
estan amenazadas 


Las encías blandas y sensibles . . . 
las encías que sangran al cepillarse 
los dientes . . . son señales de que 
la implacable Piorrea—que mina las 
encías y hace perder los dientes— 
está en acecho. . 


Si nota usted cualquiera de estos 
ominosos síntomas— ¡póngase en 
guardia! Comience a protegerse en 
seguida contra la Piorrea con el ex- 
perimentado método Forhan. Cepí- 
llese los dientes dos veces al día 
(dándose masaje en las encías al 
mismo tiempo) con Forhan's para las 
Encías—el único dentítrico que con- 
tiene el astringente especial del Dr. 
Forhan para la prevención de la 
Piorrea. Estudios clínicos reciéntes 
han demostrado que el 95 por ciento 
de los casos amenazados de Piorrea 
muestran una notable mejoría en 
sólo 30 días de este sencillo trata- 
miento. 


Visite a su dentista con regulari- 
dad. Siga sus indicaciones. Y para 
conservar su dentadura firme y re- 
luciente, sus encías sanas y robustas 
—comience a usar desde hoy el den- 
tífrico Forhan's. 


*“Limpieselos dientes con él” 
| 3 
Forhar's 
4FS1O0 
- SA Josham MOS, 


““Forhan's contiene un 
astringente, especial 
para 


la Piorrea” 


IIA A Ar rr er 


o 
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Tal pareció que aquél episodio había 
concluido allí mismo; no fué así, a las 
cuatro semanas llamaron a Diana del 
estudio para anunciarle que tenían inten- 
ciones de ponerla en la película como 
pianista, y que practicara el Concierto de 
Grieg. Cuando su madre supo las no- 
ticias se quedó aterrada. “Que barbari- 
dad, este concierto es sumamente difícil 
para una niña”. Pero Diana se puso a 
estudiar y al final de una semana no 
solamente había dominado la técnica del 
concierto famoso, sino que se lo sabía de 
memoria. 


Así llegó a comprender cómo aquellas 
horas que pasaba estudiando y practi- 
cando influyeron en su triunfo. Al fil- 
marse la película tocó con tanta maes- 
tría que la Paramount comenzó a hacer 
planes para que también aprendiera a 
actuar. 

Convencidos los Directores de que 
Diana poseía una relevante personalidad 
no esperaron más y le dieron un largo 
contrato. Inmediatamente comenzaron 
estudios que durante dos años la han 
preparado para roles futuros, completó 
hasta el décimo grado y todavía tiene 
intenciones de seguir estudiando música. 
Durante el curso se distinguió notable- 
mente en Historia, sintiendo aversión 
por las Matematicas, y dificultándosele el 
estudio del Latin y del Francés. 

Cuando Diana comenzó a trabajar en 
“There's Magic in Music” conoció a su 
ahora íntima amiga Susana Foster, la 
jóven cantante, que es mayor dos años. 
Suzy se ha convertido en su mejor crítico 
de arte y agente de publicidad, reconoce 
su talento y la ayuda a ensayar sus 
lecciones dramáticas que le deja el es- 
tudio. Cuando es invitada, siempre in- 
siste en que Diana la acompañe con 
objeto de que la chica se luzca en el 
piano. Esta nueva clase de propaganda 
ha influído mucho para que Diana se 
haga famosa y popular. 

Durante la primavera de 1941, Susana 
y Diana fueron enviadas en jira para 
hacer la propaganda de la película 
“There's Magic in Music” antes de que se 
estrenara. Fueron muy agasajadas y sus 
retratos aparecieron en todos los diarios 


del país, aprovechando la oportunidad. 


de hacerle la propaganda a Diana, como 
es costumbre de Suzy. 

Precisamente cuando se inició esta jira 
Diana llevaba la convicción de que le 
sería muy ventajosa en vista de que 
jamás había viajado a ninguna parte. 
Visitaron treinta ciudades y donde quiera 
se detenían para admirar las bellezas 
naturales y arquitectónicas. 

Además de querer ser una estrella 
tiene fijos sus ojos en la música, creyen- 
do que cuando ya no la necesiten en las 
películas iniciará una tourné de con- 
ciertos. 

La casa que recientemente construye- 
ron sus padres fué planeada en común 
y Diana tiene sus habitaciones en el se- 
gundo piso. Es de puro estilo Colonial 
del Sur, habiendo sido decorada por ella 
misma. En su cuarto de música tiene 
instalado un piano blanco vertical donde 
practica sin ser molestada. 


. fecta producción y, 


las futuras estrellas del cine americano. 

Aunque solamente con 15 años de 
edad, Colleen tiene algunas experiencias 
sobre la vida. Antes de ser contratada, 
trabajó en una oficina a la que piensa 
regresar si su carrera se trunca, y, esto 
es uno de sus secretos, trabajó en horas 
libres en un restaurante de Hollywood, 
donde tenía oportunidad de ver a los 
actores y. actrices famosos. 

Su unica aversión es el o y 
cuando se menciona este. nombre se 
estremece. Su mayor placer es, además 
de actuar, acabar con toda la mermelada 
que encuentra en la refrigeradora de su 
casa. Es muy hacendosa y ayuda a su 
mama en el arreglo del hogar y en la 
preparación de la “comida. Su carrera 
es para ella una cosa seria y dedica 
a estudiar sus papeles todo el tiempo 
necesario, pues comprende que una 
oportunidad como la que tiene no es 
para desaprovecharla. 

Es amante de la poesía y escribe al- 
gunos sonetos que no piensa nunca 
publicar y raramente deja que alguien 
los lea. Su color favorito es el azul y 
su flor el clavel. 

Según ella, sus mejores amigos son 
sus compañeros de escuela y los juegos 
juveniles le atraen poderosamente, (re- 
cordemos que unicamente tiene 15 años 
de edad) gustándole pasar el tiempo 
libre practicando deportes que la ayuden 
en su carrera. 

Su juventud no le impide tener su 
filosofía que se condensa en pocas pa- 
labras: “Todo sucede en vistas a lo 
mejor”. Y este pensamiento lo aplica a 
su contrato que le ha dado la mejor 
oportunidad de su vida, oportunidad 
que tantos millares de chicas jóvenes en 
todo el mundo desean y que tan pocas 
han de conseguir. Colleen sabe- que 
ahora todo depende de su comporta- 
miento y de su trabajo, está dispuesta 
a conseguir el objetivo de toda su vida: 
convertirse en una actriz que merezca 
ser estrella. 


NUEVOS INVENTOS PARA 
DESPUES DE LA GUERRA : 

Una buena película es el mejor medio 
para fundir una buena historia o argu- 
mento . . . una soberbia actuación . . . 
una insuperable dirección . . . una per- 
enormes recursos 
financieros .. . con una magistral impre- 
sión fonografica. 

La música armoniosa del mar o de un 
minuet; la canción de una termpestad, o 
el murmullo de una fuente . . . Las 
ondas sonoras no tienen límite en el 
drama. Su significación es universal, por 
que son el conducto de la emoción .... 


“encontrando eco en los sentimientos del 


corazón humano. 

De su gran receptáculo de investiga- 
ción y la amplia experiencia que del so- 
nido ha adquirido, la RCA creo un sis- 
tema nuevo para grabar los discos sono- 
ros de las películas. 

Se trata del PM 45, emtre cuyas bri- 
llantes características la técnica del so- 


nido ha avanzado notablemente. 


Música o canción . . . sinfónia o aria 

. clarinada o diluvio .. . el RCA PM 
45 captará cualquier sonido con porten- 
tosa fidelidad ... En esta forma el pro- 
ductor moderno se moderniza. 


Pro 
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que continuara su instrucción escolar y 
musical antes de ingresar al teatro. Billy 
se dió bastante prisa, estudiando arte 
dramático cuando apenas podía conjugar 
los verbos. Los descubridores de talentas 
que siempren andan a caza de prodigios, 
no perdieron a Billy de vista y en la pri- 
mera oportunidad se lo arrebataron a sus 
padres para ponerlo en prominentes pro- 
gramas de radio al lado de Rudy Vallee, 
y otros famosos cantantes y directores de 
orquesta. 


Cuando Hollywood se dió cuenta de 
que este niño era un profesional en em- 
brión, propuso a sus padres dejar su edu- 
cación a su cuidado si le permitían tra- 
bajar al mismo tiempo. Así comenzó la 
carrera que Billy se ha encargado de 
hacer famosa, avanzando sorpredente- 
mente en la música y convirtiéndose en 
compositor. Sus canciones “Since We 
Were Apart”, “Ave Maria” y “Cupid's 
Indisposed” se han hecho muy populares, 
y su ejecución como pianista de música 
clásica, le ha dado fama en Hollywood. 


Entre las películas que más se ha lu- 
cido tenemos “Illusion”, siendo curioso 
relatar que al darle la prueba Sir Ale- 
xander Korda el chiquillo desechó el 
papel asignado y se puso a hacer una 
demostración trágica, escrita con todas 
las reglas literarias. Todos quisieron sa- 
ber el nombre del autor y se negaban 
a Creer que Billy hubiera escrito esa 
pieza oratoria. En este forma fué contra- 
tado y volvió a aparecer con Merle Obe- 
ron en “Lydia”, cinta también dirigida 
por Sir Korda y dónde hace la inter- 
pretación de un pobre chiquillo ciego, 
que fué tan aplaudida. 


A estas siguieron “Aloma of the Seas” 
con Dorothy Lamour, “Passage to Mar- 
seille” con Humphrey Bogart, “La Cruz 
de Lorena” con Jean Pierre Aumont. 
Sería interminable enumerar todas las 
películas en que ha trabajado y sigue 
trabajando. Solamente añadiremos que 
este chico promete convertirse en un 
,¡actor de enorme fuerza y personalidad, 
que con los años adelantará hasta colo- 
carse en lugar prominente. Lionel Barry- 
more, el veterano actor se emocionó 
hasta las lágrimas cuando Billy recitó 
un monólogo de difícil interpretación 
dramática. 


Desea hacer amistad con jóvenes de 
las bellísimas Repúblicas hermanas; es- 
tá aprendiendo español desde hace tres 
“años y le agradaría entablar correspon- 
dencia en este idioma. Trabaja con los 
Estudios Warner Bros. 


Mencionaremos por último a Jackie 
Jenkins, el” chiquilín pecoso y traviezo 
que no sabe hacer otro papel que el de 
- Tapáz grosero, chillón e impertinente. 
Pero todos lo quieron y en Hollywood se 
le admira tanto como a Jackie Coogan o 
a Mickie Rooney cuando eran también 
niños. Desde que apareció en “The Hu- 
man Comedy” Jackie comenzó a robarles 
popularidad a los astros que aparecían 
a su lado. 

Tenía solamente cinco años cuando fué 
escogido para este papel. No podía tener 
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MARCA 


HORA puede usted preparar el delicioso “arroz con pollo” en una 
moderna y transparente cacerola marca PYREX y servirlo tal 
cual en su mesa, bien calientico, con todo su sabor, sin tener que 


cambiar de recipiente. 


Estos extraordinarios Utensilios de Cristal Refractario marca PYREX, 
para Fuego Directo, son una maravilla en la cocina. Son tan atracti- 
vos y prácticos — tan fáciles de limpiar, nunca se abollan ni se man- 
chan, pueden usarse para servir directamente en la mesa y para 
guardar los alimentos en el refrigerador. Una vez lavados no queda ni 
pizca de olor a comida. 


Usted se preguntará que cómo se las pudo pasar sin utensilios PYrEx 
y querrá conseguirse un juego completo para su cocina, pero antes 
recuerde una cosa, solamente hay una calidad en la marca PYRExX, 
la más alta calidad. Solamente aquellos utensilios de cristal refrac- 
tario que lleven la marca PYREX claramente estampada, le servirán 
por mucho tiempo y satisfactoriamente como usted lo desea. Para 


su propia protección, vea que sea PYREX antes de comprar.. 


MARCA 


ESTU ola MESA, 
CON CRISTAL REFRACTARIO PYREXK 


UTENSILIOS DE 
CRISTAL REFRACTARIO 


PYREX 


PARA FUEGO DIRECTO 


Jennifer— 
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habían aspirado y tenían la seguridad de 
conseguir. La Academia premió su mag- 
nífica interpretación y Selznick que se 
propuso no dejarla trabajar en otra pe- 
lícula que no fuera una suya, la hizo 
esperar hasta aparecer en “Desde Que Te 
“Fuiste”, tan incomparable como “Lo Que 
El Viento se Llevó” y “Rebeca”. Actual- 
mente tiene en cartera varias otras y 
Jennifer ha concluído “Las Cartas de 
Amor” y otras. 

Fuera de su hogar y su trabajo, Jenni- 
fer Jones dedica todo el tiempo dis- 
ponible por la noche ayudando en la 
Cruz Roja como ayudante de enfermera, 
lo cual explica porqué nunca se le vé en 
los Restaurants de moda, bailes ni fiestas. 


Mir 
tnos— 


(De la página 49) 

noción de lo que era actuar, pues Sus 
únidhs visitas al cine: eran cuando lo 
llevaban a ver los cortos de “Mickey 
Mouse”. El Director y Productor de “The 
Human Comedy” lo descubrió jugando 
en la playa carcana a su casa y compren- 
dió que su larga busca para encontrar un 
chico exactamente como Jackie, había 
terminado. 

“Butch”, como lo llaman todos, nació 
también en Los Angeles, pero” nunca ha 
vivido más de un año en el mismo lugar. 
Con su madre, la artista Doris Dudley, 
anduvo de un lugar a otro: Catalina 
Island a New York, Baton Rouge, las 
islas del Caribe, Chicago, Hollywood. 

Butch todavía no comprende la impor- 


Oomo obtener una 


e Las nuevas y exquisitas medias de lujo 
IDOL. darán a sus piernas un toque de ele- 


gancia suprema 
apariencia delicada y seductora. 


. . . dando a su tobillo una 
Son más 


fuertes, lo que garantiza larga duración. IDOL, 
a la media suprema, es. el capricho de la mujer 
elegante por su belleza...por su economía... 


MEDIAS DE LUJO E] 


El Idolo del 


IDOL—-330 Fifth Ave., New York City 


mundo Femenino 


IDOL » 330 Fifth Ave. + New York 


Y Para Lucir Líneas Más Sutiles e Interesantes 


... 


USE CORSES Y FAJAS “*IDOL” 


O Son tan cómodas que podrá usted usar una faja “IDOL” durante el día entero. El 
secreto cónsiste en un nuevo principio científico en el diseño, de la faja que asegura 
un entalle firme de cómodo sostén, permitiendo al mismo tiempo una perfecta 


libertad de movimiento. ¡Las fajas “I 


DOL” ajustan mejor—duran al doble! Para 


obtener líneas suaves, y donosas insista en la marca “IDOL”. ¡Hay un estilo de faja 
“IDOL” apropiado para el entalle y embellecimiento de cada tipo de figura! 
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“Para mayor ceñidez de cuerpo y líneas suaves use las fajas 


tancia de la celebridad que ha descen- 
dido sobre él. Sin embargo, parece que 
le interesa la parte monetaria del asunto, 
pues repetidamente habla de comprar un 
rancho con sus “ahorros”. Por lo pronto 
lo que más le preocupa es que le dén 
dulces y limonadas y lo dejen aprender 
a nadar con Johnny Weissmuller. La úl- 
tima película en que apareció es “Our 
Vines Have Tender Grapes”. 


3 ran 


(De la página 27) 


La historia de Turhan desde ese día es 
simplemente actuar y estudiar. Como en 
tan poco tiempo pudo dominar el inglés 
en la forma perfecta que lo hace, es una 
cosa que puede explicarse unicamente 
teniendo en cuenta la internacionalidad 
de su pasado. Actualmente vive con su 
madre y su abuela en Hollywood. Para 
hablar con sus dos familiares tiene que 
utilizar dos idiomas distintos. Con su 
madre habla alemán, con su abuela fran- 
cés; con su padre se entiende en turco y 
en su trabajo y relaciones sociales habla 
inglés y un poco el español, ya que tiene 
muchos amigos de habla española. No es 
sofprendente pues, que una persona que 
desde su tierna infancia se ha visto obli- 
gado a hablar dos o tres idiomas simul- 
taneamente, tenga facilidad para apren- 
der una nueva lengua. 

Turhan Bey tiene una debilidad que 
siempre recuerdan los que escriben de 
Hollywood, fumar en pipa. Actualmente 
su interés romántico está puesto de Lana 
Turner, la preciosa rubia de la M.G.M. 
Es muy superticioso y evita realizar 
cualquier cosa que cree ha de traerle 
mala suerte. Para no tener dificultades 
con la suerte lleva siempre un prendedor 
de corbata especial que representa el 
hueso de la buena suerte. 

Con la entrada de Turquía a la guerra 
al lado de los aliados, Turhan Bey está 
realizando gestiones para marchar a su 
país y enrolarse en el Ejército. Hasta 
la fecha nada se ha decidido aún, sobre 
este particular ya que de hacer esto los 
intereses del estudio se verían seria- 
mente afectados y quizá se estime que su 
actuación aquí es beneficiosa para Tur- 
quía, ya que Turhan es el único actor 
de esa nacionalidad que ha alcanzado 
fama internacional. 

La decisión de ir a combatir con los 
soldados de su país nació en Turhan Bey 
hace tiempo, habiendo manifestado que 
en el momento en que Turquía declarase 
la guerra a los poderes totalitarios, se 
iría a su país. 

En varias oportunidades se le ha pedi- 
do que represente el papel principal en 
una película basada en la vida de Ro- 
dolfo Valentino, pero Turhan dice que 
no, puesto que “solamente hubo un Va- 
lentino y no pueden haber nunca dos 
personas iguales”. Con casi seis pies de 
altura, ojos negros, facciones exóticas, 
maneras suaves, pero varoniles, Turhan 
Bey se ha convertido en el ídolo de las 
jovenes ya que en él identifican éstas el 
hombre de sus sueños. Quizá esto ex- 
plique parte de su éxito fílmico, ahora 
en su última película con Merle Oberon 
tiene oportunidad de demostrar que la 
otra parte es su condición de excelente 
actor. 
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CANADA DRY WATER (Agua Mineral). 


Taj Mahal 


Magnífico templete de mármol blanco, erigido en India, por el 
Shah Jehan (1628-58). Está conceptuado como uno de los edifi- 
cios más bellos del orbe. 


Las bebidas Canada Dry 


El tiempo es un juez severo de la calidad. Si la calidad 
puede sobrevivir la dura prueba de los años, y después de 
cuatro décadas continua disfrutando del favor del público 
consumidor, ése es sin duda su mejor tributo. Tal es la 
proeza que ha realizado la Canada Dry. 


No es de extrañar, pues, que sea ya la costumbre de las 
personas de buen gusto pedir e insistir en que se les sirva 
“el Champagne de los Ginger Ales” Canada Dry...Canada 
Dry Water (Agua Mineral), reconocida como el agua de 
mesa perfecta .. . SPUR, la Cola Canada Dry. Y este es un 
placer del que cada día podrán disfrutar mas personas en 
la América Latina según se vayan estableciendo nuevos 
embotelladores de las excelentes bebidas Canada Disp 
a precios populares. 
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CANADA””»*": DRY 


Canada Dry —“el Champagne de los Ginger Ales” « Canada Dry Water 
(Agua Mineral) —“la Club Soda perfecta” « SPUR—la deliciosa Cola de 
Canada Dry + Naranja + Limón + Cereza * Crema + Uva 
Agua Tónica + Mate 


CANADA DRY INTERNATIONAL, INC., 100 EAST 42 STREET, NEW YORK 17,0. SM 
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Para lograr esa hermosura que despierta emoción . . acentúe sus . 
O _.. a pestañas con el cosmetique para los ojos, Michel .. . Para ostentar 
_ a a y CU os a lozanía, toque sus mejillas con el colorete Michel, de tono verda- 
l conoce el poder de atrác i dero; y para llevar encanto, calor y vida a sus labios, dibújelos con 
a a E el lápiz Michel, de tonos aterciopelados, combinando todo cor 
polvo opalino de Michel que proporciona al rostro la halagadora 
apariencia de una flor. .. 


9 BELLISIMOS MATICES DE LAPIZ 
MARIPOSA +» AMARANTH +» CHERRY >» BLONDE +» SCARLET 
AMAPOLA + RASPBERRY + VIVID » CYCLAMEN 


Í, está en posesión de un secreto de belleza 


La belleza de Michel es su propia belleza: su 
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